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Data in Many Forms... 

Statistics Canada disseminates data in a variety 
of forms. In addition to publications, both 
standard and special tabulations are offered on 
computer print-outs, microfiche and microfilm, 
and magnetic tapes. Maps and other geographic 
reference materials are available for some types 
of data. Direct access to aggregated information 
is possible through CANS1PI, Statistics Canada's 
machine-readable data base and retrieval system. 

How to Obtain More Information 

Inquiries about this publication 	and related 
statistics or services should be directed to: 

Retail Trade Section, 

Industry Division, 

Des données sous plusieurs formes... 

Statistique Canada diffuse les données sous forces 
diverses. Outre les publications, des totalisatlons 

habituelles et spéciales sont offertes sur imprirnés 
d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur 
bandes magnétiques. Des cartes et d'autres document5 
de référence géographiques sont disponibles pour cer-
tames sortes de données. L'accès direct a des 
données agrégées est possible par le truchement de 

CANSIM, la base de données ordinolingue et le système 
dextraction de Statistique Canada. 

Comment obtenir d'autres renseignements 

Toutes demndes de renseignements au sujet de cette 

publication ou de statistiques et services connexes 
dolvent tre adressées : 

Section du commerce de detail, 

Division de l'industrie, 

Statistics Canada, 	Ottawa, K1A 0T6 (Telephone: Statistique Canada, 	Ottawa, K1A 0T6 (téléphone 
951-9236) or to the 	Statistics Canada reference 951-9236) ou au centre de consultation de Statistique 
centre in: Canada a: 

St. 	John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) St. 	John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa . (951-8116) Calgary (292-6717) Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) vancouver (666-3691) Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 

Toll-free access is provided in all provinces 	Un service d'appel interurbain sans frais est offert. 
and territories, for users who reside outside 	dans toutes les provinces et dans les territoirec, 
the local dialing area of any of the regional 	aux utilisateurs qui habitent A lextèrieur des zones 
reference centres. 	 do coaunication locale des centres regionaux de con- 

sultation. 

Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 

and Prince Edward Island 1-800-565-7192 
Quebec 1-800-361-2831 
OntarIo 1-800-263-1136 
ManItoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 
Southern Alberta 1-800-472-9708 
British Columbia 

(South and Central) 1-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. 	(area 
served by NorthwesTel Inc.) Zenith 0-8913 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel 	Inc.) 	Call collect 403-495-2011 

Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 

et tle-du-Prince-Edouard 1-800-565-7192 
Québec 1-800-361 -2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 
Sud de l'Alberta 1-800-472-9708 
Colombie-Britannique 

(sud et centrale) 1-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.B. 	(territoire 
desservi par Ia NorhtwesTel 	Inc.) Zenith 0-8913 

Territoires du Nord-Ouest (territoire 
desservi par Ia NorthwesTel 
Inc.) 	Appelez a frais virés au 403-495-2011 

How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications 
may be purchased from local authorized agenta 
and other community bookstores, through the local 
Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
Kilt 0T6. 

1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 

Toronto 

Credit card only (973-8018)  

Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres 
publications de Statistigue Canada auprés des agents 
autorisés et des autres librairies locales, par l'en-
tremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou 
en écrivant a la Section des ventes des publications, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A 016. 

1(613)951-7277 

Numéro du télécopieur 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677(sans frais partnut an Canada) 

Toronto 

Carte de credit seulement (973-8018) 
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SYMBOLS 	 SIGNES CONVENTIONNELS 

The following symbols are used in this 	Les signes suivants son* employés uniformément 
Statistics Canada publication: 	dans cette publication de Statistique Canada: 

figures not available. 	 .. nombres indisponibles. 

figures not appropriate or not applicable. 	... n'ayant pas lieu de figurer. 

- nil or zero. 	 - niant ou zero. 

-- amount too small to be expressed. 	-- nombres infimes. 

x confidential to meet secrecy requirements 	x confidentiel on vertu des dispositions de is Loi 
of the Statistics Act. 	 sur la statistique relatives mu secrek. 

NOTE 

Components may not add to totals due to 
rounding. 

A NOTE ON CANSIM 

All current and historical statistics on 
Retail Trade (Matrix Nos. 2299, 2398-2417), as 
well as many other series, are available to the 
public from Statistics Canada's computerized 
data bank CANSIM (Canadian Socio-Economic 
Information Management System) via terminal, on 
computer printouts, or in machine readable 
form. For further information, contact the 
Cansim staff, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A 0Z8 (telephone 613-951-8200), or the 
regional advisors at the Statistics Canada 
offices located across Canada. 

This publication was 	prepared under the 
direction of: 

e P.H. Traand02llOu, Director, 	Industry 
Division 

• 0. Snyder, Associate Director, 	Industry 
Division, Distributive Trades Sub-division 

• R. Rasia, 	Chief, Retail Trade Section, 
Distributive Trades Sub-division, Industry 
Division 

• L. Di Piétro,Senior Economist, Retail Trade 
Section, Distributive Trades Sub-division, 
Industry Division 

NOTA 

L.es chiffres ayant etC arrondis, las totaux ne 
correspondent pas toujours. 

NOTE AU SUJET DE CANSIM 

La banque de donnIes informafjsCes de Statistique 
Canada CANSIM (système canadian d'information socio-
économique) fournit au public toutes les statistiques 
actuelles at historiques sur le Commerce de detail 
(ma*rice nos 2299, 2398-2417), at sur de nombreuses 
autres series, par le biais d'un terminal, d'imprimé 
d'ordinateur ou de supports ordinolingues. Pour plus 
de renseignemen*s, s'adresser au personnel de CANSIM. 
Statistique Canada, Ottawa, K1A 0Z8 (téléphone 
613-951-8200), ou aux conseillers régiorraux des 
bursaux de Statistique Canada situés I travers le 
Canada. 

Ce+te publication a etC rCdigée sous is direction de: 

• 	P.N. Triandafillou, 	directeur, 	Division 	de 
1' industrie 

• G. Snyder, directeur associé, 	Division 	de 
i'industrie, 	Sous-division des commerces de 
distributions 

• R. Rasia, chef, Section du commerce de detail, 
Sous-division des commerces de distributions, 
Division de l'indus*rie 

• L. Di Piétro, gconomiste principale, 	Section du 
commerce de dC*ail, Sous-division des commerces 
de distributions, Division de l'induskrie 

The paper used in this publication meets the minimum 	Le papier utilisé dans Ia présente publication répond aux 
requirements of American National Standard for 	 exigences minimales de "American National Standard for 
Information Sciences - Permanence of Paper for 	 Information Sciences' - 'Permanence of Paper for Printed 
Printed Library Materials, ANSI Z39.48 - 1984. 	 Library Materials', ANSI Z39.48 - 1984. 
@ 	 9 	 0 
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Note to Users - Changes to Reta1 Trade 	Note aux utilisateurs - Changenents au con- 
nerce de d6ta2l 

. 

The Monthly Retail Trade Survey, one of 
Statistics Canadas most important economic 
surveys, has been redesigned and is now based 
on a new sample. The survey provides the key 
components used to estimate consumer expendi-
ture on a current basis. It is widely used by 
government and by the business community. 

Past estimates of retail trade resulted from 
a monthly survey designed and introduced in 
the early 1970's. In recent years the survey 
underestimated by a significant margin the 
value of total sales. The new survey has been 
conducted in "parallel' to the old survey 
for the January 1989 to December 1989 period. 

The major changes are: 

1. The new survey relies on a new and more 
up-to-date list of names and addresses of 
retail businesses. The list is designed in 
such a way that it will enable reliable com-
parisons of monthly retail trade data with 
data from other business surveys. 

2. Data collection has been regionalizad and 
repsondents have the option of replying to the 
survey by telephone. This has resulted in 
significanilky higher response rates. 

3. Monthly estimates are published for 1 
trade groups for Canada and total retail sales 
for the provinces and territories. In addi-
tion, department store type merchandise totals 
are published for each province and territory. 
Also quarterly estimates of retail trade by 
trade group for all provinces and territories 
are now available. 

4. The new survey is based upon the 1980 
version of the Standard Industrial Classifica-
tion and the 1986 version of the Standard 
Geographical Classification. 

This publication presents monthly and quar-
terly sales estimates for retail locations 
existing in Canada. There are approximately 
160,000 retail employer businesses in Canada, 
of which 12,000 have been selected for the 
sample. The Retail Trade Survey has been rede-
signed in order to ensure that the most reli-
able monthly estimates can be produced on a 

L'Enquê*e mensuelle sur le commerce de dé-
tail - l'une des plus importantes enquêkes 
réalisées par Statistique Canada - a 6t6 rema-
niée at s'appuie mainienant sur un nouvel 
échan*illon. Cetta enquête permet dobtanir 
las principaux élémanks dont on se sari pour 
estimer les dépenses des consommateurs sur une 
base courante. Ella est largement utilisée par 
las administrations publiques at las entre-
prises. 

Les estimations du commerce de detail pro-
duites dans Is passé étaient obtenues a partir 
dune enquête mensuelle qui avait é*ó concue 
at jancée au dóbut des années 1970. Ces dar-
nières années, Is valeur totale des ventes 
mesurée par lenquête a été considérablement 
sous-estimée. La nouvelle enquête a été menée 
en parallèle" avec lancienne enquête pour is 
période de janvier 1989 a décembre 1989. 
Las principaux changements se présentent 

ainsi: 

1. La nouvelle enquête sappuie sur une 
liste nouvella at a jour de noes at dadresses 
de détaillants. La lists a é*é concue de idle 
sorie quelle permettra on fin de compie de 
vraiment comparer las données mansuelles du 
commerce de detail avec ceiles provenant dau-
tras enquêtes-enkreprises. 

2. La collects des données relève des bu-
reaux régionaux at las répondants ont la pos-
sibilité do répondre a ienquête par télé-
phone. Il an est résuité des taux de réponse 
sensiblement plus élevós. 

3. Las estimations mensuelles sont publió.s 
pour 16 groupes de commerce au nivaau du Cana-
da at les ventes totales du commerce de dé-
tail, au niv.au des provinces at des tern-
toires. De plus, 1s total des ventes de mar-
chandises du genre de ceiles vendues dans las 
grands magasins est publié pour chacune des 
provinces at des territoires. Egalemeni, Las 
estimations trimestrialles du 	commerce de 
detail salon Is groups de commerce pour tout.s 
les provinces at las terrikoires sont mainte-
nant disponibles. 

4. La nouveile enquête est basée sur la 
Classification type des industries da 1980 at 
sur la Classification góographique type de 
1986. 

On trouve dans Ia présenta publication les 
estimations mensualles at tnimastrialles des 
ventes pour les points de yenta au dó*ail au 
Canada. Il y a environ 160,000 entreprises de 
vente au detail ayank des salaries au Canada, 
dont 12,000 ont Cté choisies pour léchantil-
lon. L'Enquête sun 1s commerce de detail a été 
ramaniée afin de garantir que des estimations 



timely basis. In order to satisfy both of 
these constraints, the design of the survey 
allows for the revision of monthly estimates 
to account for late response. Therefore, each 
month this publication will contain prelimi-
nary estimates for the current month and re-
vised estimates for the preceding month. 

Period-to-period Comparisons 

Period-to-period comparisons can reflect 
factors other than a general sales trend, such 
as adjustments to the sample and reclassifica-
tion of sampled firms to different trade 
groups. They should therefore be used with 
caution.  

mensuelles des plus fiables soient produites 
en temps opportun. Dans le but de rpondre a 
ces deux critères, l'enquête eat concue do 
facon permektre 1 la revision des estimations 
monsuellos pour tenir compte des réponses 
tardives. En consequence, la publication don-
nera tous las mois les estimations provisoires 
pour le mois en cours ct los estimations revi-
sees du mois prócódent. 

Comparaisons d'una période a l'autre 
Los comparaisons dune période a lau*re 

peuvent traduire des facteurs autres quune 
tendance générale des ventes, par example la 
modification de léchan*illon at la reclassi-
fication des firmos échantillonnées a dautres 
groupes commerciaux. Ii faut donc lea utiliser 
avec prudence. 

vi 
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Highlights 

Seasonally Adjusted Sales 

• Preliminary estimates indicate that retail 
sales incroasod 1.5? to $15.2 billion in 
May. Since January 1991 when sales tumbled 
3.9? (after removing federal sales tax from 
the 1990 data), retail sales have registered 
an average monthly gain of about 1.1?, more 
than offsetting the January decline. 

Excluding recreational and motor vehicle 
dealers, retail sales increased a more 
moderate 0.4? in May, following no overall 
growth in April and a declin. of 0.4? in 
March. 

The May increase was broadly based with 12 
of the 16 trade groups recording higher 
sales. The most significant sales 
increases, in order of dollar impact, were 
reported by motor vehicle and recreational 
vehicle dealers (+5.7?), general merchandise 
stores (+1.6?) and other semi-durable goods 
stores (+3.8?). 

Motor 	vehicle and 	recreational vehicle 
dealers sales increased for the second 
cons.cutjve month, following the generally 
declining trend observed since July 1990, 
while the increase reported by other semi- 
durable goods stores marked 	the fourth 
straight monthly gain. 	General merchandise 
skores 	sales advanced 1.6% following a 
marginal decline of 0.2? in April. Among the 
other major trade groups, sales by service 
stations slowed from a 2.4% gain in April 
to a moderate decline of 0.5? in May, and 
sales by supermarkets and grocery stores 
edged up O.Q. 

All provinces except Alberta (-0.8?.) and 
Prince Edward Island (-0.6?) registered 
higher sales, with gains ranging from 2.6? 
in Ontario to 0.2? in Manitoba. Together, 
the Yukon and Northwest Territories recorded 
a gain of 0.7? 

Year -to -Date 

• Cumulative retail sales for the first five 
months of 1991 amounted to $69.7 billion, 
down 2.7% from the corresponding period in 
1990 (after removing federal sales tax from 
1990 data), an improvement from the 3.9? 
drop recorded for the first four months. 

Note to Users 

Faits sai3lants 

Ventas désaisonnalasées 

Les estimations préliminaires indiquent quo 
les vankes au detail ont augmentó do 1.5? on 
mai pour fotaliser $15.2 milliards. Dopuis 
le rapli de 3.9? (après suppression do la 
kaxe de vente fédérale des données do 1990) 
en janvier 1991, les ventes du commerce do 
detail ont enregistrC une hausse monsuelle 
moyenna denviron 1.1? at ont plus qua 
compensé la chute de janvier. 

• En 	axcluank 	las 	concessionnairos 	do 
véhicules automobiles at récróatifs, los 
ventes au detail ont enregistré une hausso 
plus modérIo, soit do 0.4? an mai après 
être demeurées inchangées an avril at avoir 
diminué do 0.4? an mars. 

Laugmentation an 	mci était généralisée 
alors quo des 16 groupes de commerce, 12 ont 
enregistré des hausses do yenta. Par ordre 
dimportanco on dollars, los augmontations 
los plus significatives furent signalées par 
los concessionnaires do vChiculos 
automobiles at rócrêatifs (+5.7?), los 
magasins do merchandises diversos 0+1 .6?) at 
les autres magasins do produits semi-
durables (+3.8?). 

Les ventes dos concossionnairos do véhiculos 
automobiles at récréatifs ont progressé pour 
un douxiàme mois consécutif, faisant suite I 
la tendance généralomant a is baisse 
observée dopuis juillet 1990. La hausse 
déclarée par los autres magasins do produits 
semi-durablos constitue une qua±rièmo hausse 
mensuelle consecutive. La progression do 
1.6? observe, dens los vontos dos magasins 
do marchandises diverses fait suite a un 
repli marginal do 0.2% on avril. Parmi los 
autros groupos do commerce principaux, los 
ventes des stations-service ont chute 
modérémont on mai, diminuant do 0.5? suite a 
une progression da 2.4? an avril at los 
ventes des supormarchés dalimentation at 
épiceries ont augmenté do 0.1?. 

• Toutos los provinces, sauf lAlborta (-0.8?) 
ct lIlo-du-Princo-Edouard (-0.6?) ont 
enregistrC dos vontes accrues, avac dos 
gains séchelonnant do 2.6? on Ontario a 
0.2? au Manitoba. Ensemble, le Yukon et los 
Territoires du Nord-Ouest ant onregistré uno 
hausse do 0.7?. 

Cuaulatif 

Los vontes so chiffrent I $69.7 milliards 
depuis le debut do larinée, on baisse do 
2.7? par rapport aux cinq premiers mois do 
lannée dorniàre (après suppression do la 
taxe do vents fédérale dos données do 1990). 
Ii sagit là duno amelioration par rapport 
au recul do 3.9? observe au cours des quatre 
premiers mois. 

Note aux utilisat.urs 

	

. Retail sales ostjmatos exclude the Goods and 	Los estimations dos vontos au detail oxclu.nt 

	

Sorvices Tax (GST). Prior to January 1991, 	la taxe sur los produits at los services 

	

sales data include the Federal Sales Tax 	(TPS). Los donnóos sur las ventas antérieuros 



FST). Due to this change in indirect taxes, 
data for 1991 are not strictly comparable with 
those of previous years. For users interested 
in deriving comparable data, an estimate of 
the amount of FST included in retail sales for 
1990 is available for Canada. The reliability 
of this estimate does not permit adjustments 
at the provincial or trade group level.  

a janvier 1991 incluent la taxe de vente 
fédrale (TVF). Dü I cc changemant dans las 
taxes indirectes, las données pour 1991 ne 
sont pas tout a fait comparables avec celles 
des années prcódentes. Pour las utilisateurs 
intéresss I calculer des donnes comparables, 
une estimation du montant de la TVF inclus 
dans les ventes au detail pour 1990 est 
disponible pour le Canada. Cette estimation 
nest pas suffisamment fiable pour permet±re 
des ajustements au niveau provincial ou au 
nivecu des groupos de commerce. 
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TABLE 1. Retail Sales, Seasonally Adjusted, by Trade Group and by Region (Current Periods) 

Sales 

Ventes 
Year-to- 

date 

1991 

Change from 
previous month 

Variation p. 	r. 
au mois précédent 

May 	April May April March February 
1991 1991 1991 1991 Cuimilatif 1991 1991 
Nai Avril Mars Fóvrier Mai Avril 

No. 

millions of dollars - millions de dollars 

Trade Group 	Canada 

I Supermarkets and grocery stores 3,617.2 3,614.7 32631.0 3,569.8 17,983.5 0.1 -0.4 

2 All other food stores 311.4 300.1 319.3 309.7 1,536.6 3.8 -6.0 

3 Drugs and patent medicine stores 758.5 754.7 752.2 777.8 3,763.0 0.5 0.3 

4 Shoe stores 135.6 131.9 133.1 134.3 659.2 2.8 -0.9 

5 liens clothing stores 145.2 144.6 148.3 146.3 712.0 0.4 -2.5 

6 Homen's clothing stores 305.2 302.6 300.8 299.9 1,464.2 0.9 0.6 

7 Other clothing stores 318.6 311.9 321.7 327.4 1,550.6 2.1 -3.0 

8 Household furniture and appliance 605.5 622.3 616.0 591.0 2,922.5 -2.7 1.0 
stores 

9 Household furnishings stores 170.7 170.8 170.0 166.8 821.0 -0.1 0.5 

10 Motor vehicle and recreational 3,168.7 2,997.4 2,941.9 2,959.9 15,046.9 5.7 1.9 
vehicle dealers 

II Gasoline service stations 1,181.9 1,187.5 1,159.8 1,251.3 6,105.7 -0.5 2.4 

12 Automotive parts, accessories 908.8 923.1 905.8 935.4 4,617.2 -1.5 1.9 
and services 

13 General merchandise stores 1,759.8 1,732.1 1,736.1 1,733.0 8,598.0 1.6 -0.2 

14 Other semi-durable goods stores 553.3 533.0 531.2 528.8 2,645.5 3.8 0.3 

15 Other durable goods stores 414.7 410.8 395.3 405.0 2,003.9 1.0 3.9 

16 Other retail stores 	841.3 	837.2 	854.1 	849.4 	4,197.9 	0.5 	-2.0 

17 Total, all stores 	15,196.7 14,974.9 14,916.5 14,985.8 74,627.8 	1.5 	0.4 

Regions 

18 Newfoundland 282.5 277.5 275.9 290.0 1,410.2 1.8 0.6 

19 Prince Edward Island 60.0 60.4 60.0 62.4 303.0 -0.6 0.5 

20 Nova Scotia 494.0 490.7 484.5 502.2 2,443.2 0.7 1.3 

21 New Brunswick 397.9 394.8 382.9 398.2 1,962.0 0.8 3.1 

22 Quebec 3,782.4 3,713.9 3,712.9 3,708.6 18,483.1 1.8 - - 

23 Ontario 5,580.4 5,437.7 5,435.4 5,488.6 27,318.9 2.6 - - 

24 Manitoba 518.1 516.9 514.7 520.4 2,597.3 0.2 0.4 

25 Saskatchewan 441.0 433.1 443.7 443.8 2,200.8 1.8 -2.4 

26 Alberta 1,573.5 1,585.8 1,566.1 1,559.1 7,835.2 -0.8 1.3 

27 British Coluiéia 2,002.8 1,975.9 1,959.6 1,965.9 9,787.1 1.4 0.8 

28 Yukon and Northwest Territories 45.3 44.9 44.0 43.7 222.3 0.7 2.2 
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TABLEAU 1. Ventes au detail, dCsaisonnalisCss, scion Is gi-oupe do commerce at Ia region 
W 	(pCriodes courantes) 

Change from 
prevous month 

Variation p. r. 
au mois précédent 

Ilarch February 
1991 1991 
Mars Février 

Change from previous year 

Variation par rapport i l'année précédente 

Year-to- 
May 	April 	March February 	date 
1991 	1991 	1991 	1991 	1991 
Mai 	Avril 	Mars Février Cumulatif N o 

Per cent - pourcentage 

Groups do coumirco - Canada 

1.7 0.5 2.5 0.9 3.5 1.4 2.0 Supermarchés d'alimentation at 1 
ép icer los 

3.1 4.6 -5.2 -11.1 -5.0 -8.0 -8.3 Tous los au*res magasins 2 
d • alimentat ion 

-3.3 8.1 2.0 2.2 4.7 7.9 3.1 Pharmacies at eagasins do 3 
médicaments brov.tés 

-0.9 8.2 -7.7 -12.6 -12.6 -10.5 -13.8 Magasins do chaussures 4 

1.4 14.6 -14.2 -16.6 -14.8 -19.3 -18.2 tlagasins do vétomonts pour hommes 5 

0.3 17.3 -7.8 -10.9 -12.2 -13.4 -14.5 Magasins do vétements pour dames 6 

-1.7 20.8 -3.4 -8.2 -4.8 -0,4 -6.6 Autres magasins de vétements 7 

4.2 21.2 -17.1 -13.8 -16.9 -20.0 -20.4 Magasins do itieubles at dapparei].s 8 
ménagors 

1.9 16.9 -24.8 -21.7 -24.0 -23.8 -26.1 Magasins daccossoires damsublement 9 

-0.6 -0.6 -7.7 -9.9 -18.5 -15.4 -14.8 Concessionnaires do véhicules 10 
automobiles at récréatifs 

-7.3 -5.6 -6.0 -5.4 -7.4 2.5 -1.4 Stations-service 11 

-3.2 -0.9 -10.3 -9.5 -13.5 -13.5 -11.3 Magasins do pièces at daccossoires 12 
pour automobiles at services 

0.2 5.9 1.8 -3.3 -0.8 -1.6 -2.1 Magasins do merchandises divorses 13 

0.4 6.0 -8.9 -11.5 -8.0 -12.3 -11.1 Autresmagasins do produits 14 
somi-durablos 

-2.4 7.1 -7.4 -7.5 -14.4 -14.7 -12.3 Autros magasins do produits 15 
durab los 

0.5 4.1 2.5 -3.9 -3.2 -7.3 -4.2 Autr.s magasins do vents au dó*ail 16 

-0.5 3.0 -4.1 -5.9 -7.4 •6.9 -7.0 Total, anseubla dos •agasins 17 

Regions 

-4.9 2.0 -0.6 -4.5 -4.8 -0.6 -2.2 Terre-Neuvo 18 

-3.8 3.7 -10.8 -9.1 -11.9 -8.6 -10.1 lo-du-Prince-Edouard 19 

-3.5 6.4 -2.4 -2.9 -4.4 -1.6 -3.5 Nouvello4cosse 20 

-3.8 2.5 -2.2 -3.5 -6.9 -3.4 -3.8 Nouveau-Brunswick 21 

0.1 4.0 -4.1 -6.9 -7.7 -7.8 -7.7 Québec 22 

-1.0 2.1 -5.3 -8.3 -9.9 -8.3 -8.8 Ontario 23 

-1.1 -1.3 -5.7 -5.2 -5.9 -5.2 -5.3 Manitoba 24 

- - 1.0 -1.4 -5.9 -4.0 -3.4 -4.6 Saskatchewan 25 

0.4 0.5 -4.3 -3.7 -5.3 -5.2 -5.0 Alberta 26 

-0.3 4.4 -1.3 -3.8 -4.9 -4.0 -4.6 Colonthi.-Britanniquo 27 

0.5 -1.6 -4.7 -3.8 -7.1 -8.0 -6.7 Yukon at Territoires du Nord-Ouest 28 

. 
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TABLE 2. Retail Sales, Not Seasonally Adjusted, by Trade Group and by Region (Current 
Periods) 

Sales 

Ventes 

hay 	April 	MarchFebruary Year-to-date 
1991 	1991 	1991 	1991 	1991 
hlai 	Avril 	Mars 	Fóvrier 	Cumulatif 

millions of dollars - millions do dollars 

No. 

Trade Group - Canada 

1 Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

5 Mens clothing stores 

6 I4omen's clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

11 Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stores 

Regions 

18 Newfoundland 

19 Prince Edward Island 

20 Nova Scotia 

21 New Brunswick 

22 Quebec 

23 Ontario 

24 Manitoba 

25 Saskatchewan 

26 Alberta 

27 British Coluthia 

28 Yukon and Northwest Territories 

29 	Yukon 

30 	Northwesk Territories 

3,876.7 3,411.7 3,648.5 3,178.5 17,505.4 

334.1 282.5 306.0 262.3 1,444.1 

762.4 714.0 721.3 701.2 3,601.6 

148.9 127.7 108.4 78.6 557.7 

148.4 129.1 115.8 81.9 568.9 

324.0 301.3 275.2 198.5 1,297.8 

301.9 278.1 286.1 213.2 1,289.4 

574.4 567.5 548.1 458.5 2,586.0 

174.9 161.2 150.9 127.0 725.5 

4,003.2 3,667.2 2081.2 2)397.7 15,364.0 

1,233,5 1,115.7 1010.3 1 1 081.5 5,768.9 

1,035.4 938.9 797.4 708.5 4,264.2 

1,750.1 1,566.0 1,476.0 1,192.7 7075.0 

642.4 480.2 430.3 386.0 2,299.8 

419.4 347.7 309.6 281.7 1,651.4 

910.7 736.8 770.5 610.2 3,609.1 

16,640.4 14 1825.5 14,035.5 11,958.1 69,708.8 

314.5 274.4 259.8 228.5 1,302.2 

65.4 57.7 52.2 46.2 269.0 

530.8 477.1 452.6 399.9 2,251.2 

433.9 384.3 357.3 314.9 1,807.0 

4,342.3 3,793.3 3,539.8 2,924.2 17,519.2 

6,071.8 5,363.9 5,085.4 4,364.6 25,435.3 

565.5 510.4 476.3 415.2 2,411.2 

470.9 423.6 405.9 349.2 2,023.0 

1,674.8 1,552.9 1,487.3 1,262.9 7,303.2 

2,122.7 1046.6 1,878.7 1 1 618.1 9,187.7 

47.8 41.2 40.1 34.3 199.8 

16.8 13.8 12.0 10.4 64.3 

31.0 27.4 28.1 23.9 135,5 



5.7 2.0 0.4 1.1 

-4.0 -14.0 -4.2 -7.4 

2.9 2.9 1.6 8.1 

-6.4 -11.8 -18.4 -12.5 

-15.4 -15.4 -18.4 -23.8 

-7.5 -7.5 -14.5 -13.6 

-3.7 -8.6 -7.2 -0.2 

-17.2 -10.6 -19.6 -21.5 

-25.0 -19.7 -25.2 -24.4 

-6.7 -6.1 -26.2 -16.4 

	

-6.6 	-7.0 	-9.3 	2.2 

	

-10.9 	 -7.1 	-17.5 	-13.4 

2.7 -1.4 -5.1 -1.6 

-7.7 -10.8 -11.1 -13.1 

-6.4 -5.8 -17.5 -17.6 

3.9 -3.2 -2.6 -6.4 

SupermarchIs dalimentation at épiceries 1 

bus las autres ,iiagasins dalimen*ation 2 

Pharmacies at magasins do médicamonts brevotés S 

Ilagasins do chaussures 4 

Magasins do vétemants pour honmies 5 

Magasins do vêtements pour dames 6 

Autros magasins do vête,men*s 7 

Magasins do moubles at d'appareils ménagers 8 

Magasins daccessoires damoublement 9 

Concessionnaires do v6hiculas automobiles 10 
at récréatifs 

Stations-service 11 

Magasins do pièces at daccossoires pour 12 
automobiles at services 

Magasins do niarchandises div.rsas 13 

Autres magasins do produits somi-durablos 14 

Autres magasins do produits durables 15 

Autres magasins do vonto au detail 16 

2.8 

-7.7 

3.0 

-14.1 

-18.9 

-13.2 

-6.9 

-20.7 

-25.8 

-14.9 

LI 
-11.5 

-1.9 

-11.0 

-12.3 

-2.6 

0.2 -3.7 -7.9 - - 

-10.3 -8.3 -14.8 -8.6 

-1.9 -2.0 -8.0 -1.0 

-0.7 -2.6 -10.2 -3.5 

-3.1 -5.5 -11.2 -8.4 

-4.4 -5.8 -14,6 -9.0 

-4.3 -4.5 -9.3 -5.7 

-1.6 -4.8 -7.9 -4.5 

-4.1 -1.7 -8.5 -5.9 

0.1 -0.8 -9.7 -3.6 

-3.1 -4.2 -10.0 -9.3 

-0.9 -0.1 -15.8 -8.4 

-4.3 -6.1 -7.3 -9.7 

Torra-Nouva 18 

fle-du-Prince-Edouard 19 

Nouvello-cosse 20 

Nouveau-Brunswick 21 

Québec 22 

Ontario 23 

Manitoba 24 

Saskatchewan 25 

Alberta 26 

Colonthie-Britanniquo 27 

Yukon at Territoires du Nord-Ouest 28 

Yukon 29 

Territoiros du Nord-Ouesk 30 

-2.3 

-10.2 

-3.5 

-3,8 

-7.4 

-8.7 

-5.4 

-5.0 

-5.0 

-4.3 

-6.7 

-7.3 

-6.4 
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. TABLEAU 2. Ventes au detail, non-dCsaisonnalisèes, solon 10 groupe do commerce at la region 
(périodos courantes) 

Change from previous year 

Variation par rapport a l'année précédente 
May 	April 	March 	February 	Year-to-date 
1991 	1991 	1991 	1991 	1991 
Mai 	Avril 	Mars 	Février 	Cumulatif 

Per cent - pourcentage 

Groupe de cou.erca - Canada 

N o 

-3.2 	•44 	-11.7 	-7.0 
	

Total, ensemble des •agasins 	 17 

Regions 
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TABLE 3. Retail Sales, Nat Seasonally Adjusted, by Trade Group and by Region (Quarterly 
Estimates) 

Sales 

Vent e s 
Trade Group 

Quarter 1 Quarter 4 Quarter 3 Quarter 2 Quarter 1 
1991 1990 1990 1990 1990 

No. Trimestre 1 Trimestre 4 Trimestre 3 Trimestre 2 Triines±re 	I 

millions of dollars - millions de dollars 
Canada 

1 Supermarkets and grocery stores 10,217.0 10,900.2 10,882.8 10,769.4 10008.7 

2 All other food stores 827.5 996.9 1,021.6 1,039.8 887.7 

3 Drugs and patent medicine stores 2025.1 2,457.1 2,226.3 2,189.6 2,062.9 

4 Shoe stores 281.2 555.5 451.6 472.9 345.3 

5 Men's clothing stores 291.5 755.7 438.1 508.9 373.5 

6 Homens clothing stores 672.6 1077.7 973.7 11028.1 820.1 

7 Other clothing stores 709.4 1,341.2 966.1 942.8 766.8 

8 Household Furniture and appliance stores 1,444.1 2,585.7 2,125.2 2,060.4 1,930.6 

9 Household furnishings stores 389.4 724.5 658.6 684.1 544.3 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 7,693.6 8,903.7 10,091.4 12,082.6 9,854.6 
dealers 

11 Gasoline service stations 32419.7 4,130.1 4,008.9 3,841.2 3,369.4 

12 Automotive parts, accessories and services 2,289.9 3,265.6 3,125.0 3 1314.4 2,646.0 

13 General merchandise stores 3,858.9 7,266.0 5 1 050.0 5,014.9 4,023.0 

14 Other semi-durable goods stores 1,177.2 21019.8 1,734.2 1,893.3 1,350.5 

15 Other durable goods stores 884.3 1,790.6 1,334.9 1,282.5 l,Oéb. 

16 Other retail stores 1,961.7 3,032.6 2,706.0 2,578.6 2,067.2 

17 Total, all stores 38,243.0 51,902.8 47,794.4 49,703.5 42,119.5 

Newfoundland 

I Supermarkets and grocery stores 231.4 246.7 255.6 250.1 224.1 

2 All other food stores .. .. 

3 Drugs and patent medicine stores 53.7 62.8 54.6 55.1 52.1 

4 Shoe stores 2.8 6.6 5.0 5.0 2.8 

5 Men's clothing stores 2.5 9.2 4.6 4.4 2.8 

6 I4omen's clothing stores 7.4 17.5 11.8 11.3 8.6 

7 Other clothing stores .. .. 

8 Household furniture and appliance stores .. .. 

9 Household furnishings stores 4.7 9.8 5.8 5.3 5.0 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 113.2 126.6 154,8 195.7 133.7 
dealers 

11 Gasoline service stations 93.5 107.6 115.7 106.3 87.5 

12 Automotive parts, accessories and services 35.3 55.1 44.4 46.9 35.0 

13 General merchandise stores 99.1 187.6 133.9 126.2 103.7 

14 Other semi-durable goods stores 16.0 31.4 26.6 25.6 16.7 

15 Other durable goods stores 7.9 19.2 13.2 12.3 9.1 

16 Other retail stores 20.0 36.7 25.8 24.8 19.9 

17 Total, all stores 713.2 977.9 898.1 912.4 734.3 



Change from previous year 

Variation par rapport a lannée prècèdonte 

	

Quarter 1 	Quarter 4 	Quarter 3 	Quarter 2 Quarter 1 

	

1991 	1990 	1990 	1990 	1990 
Trimestre 1 Trimestro 4 Triniestre 3 Trimestre 2 Trimostre I 

Per cent - pourcontage 

	

2.1 	319 	3.5 	4.2 	5.6 

	

-6.8 	-4.2 	6.4 	9.5 	12.5 

	

3.0 	4.3 	7.5 	7.1 	4.2 

	

-18.6 	0.1 	-2.1 	-1.1 	6.3 

	

-22.0 	1.3 	1.3 	-2.1 	7.6 

	

-18.0 	-2.9 	-3.3 	0.2 	8.4 

	

-7.5 	2.8 	-0.7 	- - 	4.4 

	

-25.2 	1.1 	-8.6 	-5.7 	-1.0 

	

-28.5 	3.5 	0.6 	5.9 	1.3 

	

-21.9 	-7.2 	-1.6 	-4.5 	6.6 

1,5 12.2 5.1 5.7 6.2 

-13.5 1.5 1.7 -0.3 9.5 

-4.1 5.4 3.1 1.4 4.9 

-12.8 -2.3 -4.5 3.6 0.4 

-17.1 -0.6 -1.5 -5.6 1.0 

-5.1 1.6 -4.4 -4.7 5.4 

-7- 
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TABLEAU 3. Vantas au detail, non-dCsalsonna23sCas, salon Ia groupe do couiinerco at la region 
(ostiations trimastriellas) 

Groupe de commerce 

N o  

Canada 

Supermarchés d'alimentat ion of épiceries 1 

bus les autres inagasins dalmmontation 2 

Pharmacies of magasins do médicaments brevefés 3 

Magas ins do chaussures 4 

Magasins do vê±ements pour hommes 5 

Magasins do vêtements pour dames 6 

Aufres magasins do vêtements 7 

tiagasins do meubles at dappareils ménagers 8 

Magasins daccessoires dameublemont 9 

Concessionnaires do véhicules automobiles 10 
et récréatifs 

Stat ions-sorv ice 11 

tiagasins do pièces of d'accessoires pour 12 
automobiles of services 

Ilagasins do merchandises diverses 13 

Autros magasins do produits semi-durables 14 

Autros magasins do produits durables 15 

Autres magasins do vent e au detail 16 

-9.2 	1.4 	0.7 	0.2 	5.5 Total, enseablo des •agasins 	17 

. 

3.3 	8.5 	5.8 	7.5 	9.6  

3.1 2.7 6.0 13.2 10.9 

1.5 8.7 15.1 11.9 -0.8 

-9.0 21.2 26.1 7.3 13.3 

-13.9 5.0 6.3 4.5 16.7 

-6.2 -5.0 -16.5 -6.5 -8.2 

-15.3 -2.3 0.2 -12.9 2.1 

6.8 18.1 16.5 15.5 7.4 

-1.9 12.6 4.4 -5.0 12.8 

-4.5 2.6 -3.9 -4.3 -1.5 

-3.9 14.0 9.8 2.8 6.7 

-13.9 7.9 15.1 11.8 -2.7 

0.6 5.5 7.5 12.6 10.3 

-2.9 5.5 4.3 0.6 5.0 

Terre-Neuve 

Supormarchés dalimenfa*ion of épiceries 	1 

bus los autros magasins dalimontaf ion 	2 

Pharmacies of magasins do médicamonts brevet és 3 

Magas ins do chaussuros 	 4 

Magasins do vêtomonts pour houiunos 	5 

tiagasins do véfements pour dames 	6 

Autres magasins do vétemonts 	7 

Magasins do moubles of dapparoils ménagers 	8 

tiagasins daccossoiros damoublomont 	9 

Concossionnaires do vChiculos automobiles 	10 
of récréat ifs 

Stations-service 	 11 

Magasins de pièces of daccessoiros pour 	12 
automobiles of services 

Magasins do merchandises divorses 	13 

Autres niagasins de produits somi-durablos 	14 

Autros magasins do produits durablos 	15 

Aufres magasins do vonto au detail 	16 

Total, ensemble des •agasns 	17 
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TABLE 3. Retail Sales, Not Seasonally Adjusted, by Trade Group and by Region (Quarterly 
Estimates) 

Sales 

Ventes 

	

Quarter 1 	Quarter 41 Quarter 3 	Quarter 2 	Quarter 1 

	

1991 	1990 	1990 	1990 	1990 
Trimestre 1 Trimestre 4 Trimestre 3 Trimestre 2 Trimestre 1 

millions of dollars - millions de dollars 

0.5 1.3 1.0 1.0 0.6 

0.8 3.0 1.4 1.4 0.9 

2.1 4.8 3.8 2.7 2.4 

3.6 8.1 6.2 6.3 4.4 

1.4 2.2 1.8 1.7 1.8 

25.7 36.8 41.5 53.6 36,6 

14.2 13.2 14.8 12.7 10.1 

16.6 38.6 27.6 25.9 22.0 

4.6 8.5 10.5 8.1 5. 

2.1 5.6 4.4 3.4 2.4 

6.8 10.9 13.7 10.5 7.5 

146.0 215.7 213.0 210.0 163.7 

363.7 377.6 397.2 371.0 328.5 

86.7 108.4 89.2 86.1 83.3 

6.6 12.4 9.9 10.5 8.1 

19.7 40.4 27.4 28.0 24.0 

15.9 35.5 23.0 21.1 18.2 

38.6 74.7 51.4 49.9 48.1 

7.9 14.1 11.3 11.3 10.0 

164.5 165.0 162.5 158.6 130.7 

51.7 79.9 74.6 82.3 62.9 

140.9 292.4 192.6 186.9 150.2 

32.1 55.6 46.7 44.1 33.6 

21.1 51.7 30.6 28.2 23.9 

70.1 108.9 108.2 89.3 74.9 

1,243.2 	1,705.6 	1,539.5 	1 1 569.9 	1,304.9 

Trade Group 

No 

Prince Edward Island 

1 Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

S Men's clothing stores 

6 Homen's clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

11 Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stores 

Nova Scotia 

I Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

5 Men's clothing stores 

6 Plomen's clothing stores 

7 Other clothing stores 

6 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

11 Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stores 



-17.6 1.6 -4.6 -3.0 9.5 

-18.6 7.0 -17.1 -8.0 -0.5 

-13.4 5.7 -17.9 -11.7 -7.5 

-18.2 22.2 17.3 25.8 1.6 

-19.0 7.2 -17.8 -14.4 13.1 

-29.8 3.7 3.8 18.8 14.3 

41.1 13.0 8.3 8.8 5.2 

-24.7 -4.0 -8.9 -8.7 1.1 

-11.1 11.9 7.7 18.3 12.2 

-13.0 -4.0 11.5 15.0 14.8 

-q.I 3.5 -9.6 -3.5 1.8 

-10.8 	3.0 	-0.9 	4.7 	6.2 

10,7 9.2 2.9 -2.6 -6.4 

4.2 5.8 0.4 4.7 3.3 

-17.9 -7.0 -11.1 -5.5 -1.9 

-17.9 9.0 -1.6 -4.9 12.2 

-12.6 5.7 3.8 7.0 8.1 

-19.8 0.4 3.3 3.0 -11.1 

-21.3 4.3 -17.1 3.9 10.0 

25.8 19.4 8.9 17.5 14.9 

-17.9 -3.2 -2.2 -3.8 5.6 

-6.2 2.1 1.0 0.8 2.4 

-4.4 3.3 -8.2 -10.0 -8.6 

-12.0 2.1 -9.1 -8.5 -2.2 

-6.5 4.0 -11.4 -8.4 5.4 

S 
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TABLEAU 3. Vantes cu detail, non -désaisonnalisCes, solon 1s groups do coumorce et la region 
(esti.ations trimestrielles) 

Change from previous year 

Variation par rappork a l'annéa précédente 	
Groupe do commerce 

	

Quarter 1 	Quarter 4 Quarter3 Quarter 2 Quarter I 

	

1991 	1990 	1990 	1990 	1990 
Trimestre 1 Trimestre 4 Trimestre 3 Trimestre 2 Trimestre 1 

Per cent - pourcentage 	
21e-du-Prince-douard 

N o  

. 

-4.7 	3.8 	-0.3 	1.3 	1.6 

Supermarchés d'alimentation at épiceries 1 

bus los autres magasins dalimentation 2 

Pharmacies at inagasins do nédicamen*s brevetés 3 

Magas ins do chaussuros 4 

Ilagasins do vêtamon*s pour hommes 5 

tiagasins do vêtemonts pour dames 6 

Autres magasins do vêtements 7 

Magasins do meubles at dapparoils minagors 8 

Magasins d'accossoir.s dar,oublement 9 

Concessionnaires do véhicules automobiles 10 
at récréatifs 

Stations-service 11 

tiagasins do pièces at daccossoiras pour 12 
automobiles at services 

tiagasins do ,narchandisos diverses 13 

Autres magasins do produits somi-durablos 14 

Autres magasins do produits durables 15 

Autres magasins do yenta au detail 16 

Total, ensemble des magasins 17 

Houvelle - tcosse 

SupermarchCs dalimontation at ópicorios I 

Tous los autros magasins dalimontation 2 

Pharmacies at magasins do nédicaments brevotés 3 

tiagas ins do chaussuros 4 

Magasins do vCtoments pour henries 5 

Magasins do vCtom.nts pour dames 6 

Autros magasins do vôtements 7 

Magasins do moubles at dapparoils iiiénagors 8 

Magasins daccossoiros damoublenient 9 

Concessionnajros do vChicules automobiles 10 
at récréat ifs 

Stations-service II 

Magasins do pièces at daccossoires pour 12 
automobiles at services 

Magasins do merchandises diverses 13 

Autres magasins do produits somi-durables 14 

Autres magasins do produits durables 15 

Autres magasins do vonto au dótail 16 

Total, ensemble des •agasins 17 
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TABLE 3. Retail Sales, Not Seasonally Adjusted, by Trade Group and by Region (Quarterly 
Estimates) 

Sales 

Ventes 

	

Quarter1 	Quarter 4 	 uarter 3 Quarter 2 Quarter I 

	

1991 	1990 	1990 	1990 	1990 
Trimestre 1 Trimestre 4 IT  " mestre 3 Trimestre 2 Trin,es±re 1 

millions of dollars - millions de dollars 

68.9 76.7 66.6 66.5 64.9 

5.5 16.6 9.1 10.2 7.1 

14.1 28.8 20.7 20.9 16.7 

11.5 26.9 19.0 17.7 14.9 

6.0 11.2 8.9 9.0 7.5 

190.1 226.5 268.4 336.3 247.1 

90.1 108.1 110.1 94.9 86.4 

54.9 82.7 76.6 79.0 57.7 

99.5 210.8 149.7 141.8 113.3 

21.6 39.5 34.9 36.2 24.9 

13.7 32.6 21.4 22.6 18.2 

42.6 65.5 64.5 60.9 43.2 

988.8 1,360.8 1,242.6 1,284.2 1,048.1 

2,864.8 3,037.8 2,985.0 2,947.9 2,781.0 

537.7 613.6 562.6 554.6 524.1 

89.2 211.6 161.0 173.4 112.4 

71.6 182.8 111.8 151.0 98.4 

164.0 292.6 269.1 301.2 220.6 

225.7 419.2 324.8 337.1 246.7 

308.5 638.1 562.2 594.2 525.1 

88.7 170.9 167.4 191.2 136.7 

1,813.1 1067.3 2,490.9 3077.3 2,246.2 

819.2 1,015.7 977.7 970.7 834.8 

734.4 1,359.5 996.1 1,004.8 772.6 

261.2 454.3 403.2 433.3 319.6 

172.9 334.2 264.6 263.2 209.2 

337.5 569.1 472.2 503.8 383.6 

9,38.3.5 12,553.3 11,984.7 12,804.8 10,417.0 

Trade Group 

No. 

Now Brunswick 

1 Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

5 Men's clothing stores 

6 Women's clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

11 Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stores 

Quebec 

1 Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent nedicine stores 

4 Shoe stores 

5 Men's clothing stores 

6 Women's clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

11 Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stares 



2.6 9.1 10.2 9.1 5.0 

-20.7 3.3 -6.0 -3.9 6.3 

-27.2 3.2 -4.3 -3.7 11.1 

-25.7 -5.1 -3.4 0.3 6.2 

-8.5 6.4 - - -1.6 -1.4 

-41.2 -10.4 -22.0 -14.2 -11.7 

-34.2 -2.2 -8.0 0.6 1.2 

-19.3 -10.0 -6.4 -4.9 1.0 

-1.9 	12.9 	12.3 	13.3 	10.4 

-4.9 8.9 9.0 7.3 9. 

-18.3 -2.9 -2.8 -2.8 9. 

-17.4 2.1 -4.7 -9.9 -9. • . 

TABLEAU 3. Ventes au detail, non-désaisonnalisées, salon Is groups da commerce at Ia region 
(estimations trimestriellos ) 

Change from previous year 

Variation par rapport a lannée précédante 

	

Quarter 1 	Quarter 4 Quarter 3 Quarter 2 Quarter 1 
	Groups de commerce 

	

1991 	1990 	1990 	1990 	1990 
Trimestra 1 Trimestre 4 Trimestre 3 Trimastro 2 Trimestre 1 N . 

-12.2 -1.1 -7.1 -7.7 -3.1 

-13.1 -0.9 1.5 -3.0 -3.3 • ::: 

Nouveau -Brunswick 

Supermarchés dalimentakion at épiceries 1 

Tous los autres magasins d'alimentation 2 

Pharmacies at magasins do médicaments brevetés 3 

Magas ins de chaussures 4 

Ilagasins de vêkem.nts pour hommes 5 

Ilagas ins de vêtonents pour dames 6 

Autros nagasins do vétements 7 

Magasins do meubles at dappareils ménagers 8 

Magasins daccessoires damaublement 9 

Concessionnajres de véhjcules automobiles 10 
at rIcréa* ifs 

Stat ions-servica 11 

Magasins do pièces at daccessoires pour 12 
automobiles at services 

Magasins do merchandises diverses 13 

Autres ,nagasins do produits sami-durables 14 

Autras magasins de produits durables 15 

Autres magasins de vent* au detail 16 

Per cent - pourcentag. 

4.9 	0.8 	4.5 	5.9 

-23.1 -1.1 -4.4 -11.1 3.8 

-15.8 7.1 -1.0 -3.4 12.4 

-22.5 -5.6 -10.1 -9.4 11.9 

-19.3 7.9 -9.1 -11.8 0.8 

-23.1 -4.3 2.4 9.2 4.3 

4.2 10.0 4.3 2.3 9.6 

-5.0 10.7 14.4 10.2 16.2 

-5.7 	4.2 	1.3 	4.0 	4.4 Total, ensemble des •.gasins 	 17 

Québec 

3.0 	3.0 	2.1 	3.4 	6.0 Supermarchés dalimentation at épiceries 1 

Tous les autres magasins dalimentation 2 

Pharmacies at magasins do médicaments br.ve*és 3 

Magas ins de chaussur.s 4 

Magasins do vêtements pour hoinm.s 5 

Magasins do vétements pour dames 6 

Autres magasins de vêtemen*s 7 

Magasins do meubles at dappareils ménagers 8 

Ilagasins daccessoiros dameublament 9 

Concessionnaires do véhicules automobiles 10 
at rCcréa* ifs 

Stat ions-service 11 

Magasins do pièces at daccessoires pour 12 
automobiles at services 

Magasins do merchandises divers.s 13 

Autres magasins do produits semi-durables 14 

Autres magasins de produits durables 15 

Autres magasins do vents au detail 16 

Total, ensemble dos magasins 17 
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TABLE 3. Retail Sales, Not Seasonally Adjusted, by Trade Group and by Region (Quarterly 
Estimates) 

Sales 

Ventes 

	

Quarter 1 	Quarter 4 Quarter3 Quarter 2 Quarter 1 

	

1991 	1990 	1990 	1990 	1990 
Trimestre I Trimestre 4 Trimestre 3 Trimestre 2 Trimestre 1 

millions of dollars - millions do dollars 

3,444.3 3,725.0 3,726.8 3,686.0 3,462.5 

786.6 863.6 796.2 777.3 714.6 

110.4 200.4 168.1 174.1 128.5 

118.9 305.1 178.0 198.1 147.7 

259.8 477.3 379.3 407.1 332.3 

225.9 463.3 312.8 299.4 258.0 

622.5 1,076.9 871.4 831.9 797.0 

165.5 322.2 283.6 288.6 223.9 

2,713.9 3,328.1 31493.6 4,336.5 3,742.4 

1,193.3 1,420.7 1,361.0 1,309.2 1,172.0 

1,386.4 2,717.7 1,847.5 1,849.1 1,483.2 

483.3 842.4 702.4 804.3 568.9 

368.0 768.0 557.1 537.4 462.3 

892.4 1,402.2 1,256.1 1,157.9 918.4 

13,999.7 19,554.5 17,535.1 18,339.2 15,822.2 

394.9 431.2 452.5 471.5 416.7 

7.1 14.3 11.2 12.8 9.1 

9.8 26.8 13.8 16.5 12.5 

28.5 45.8 35.4 37.3 28.8 

24.4 44.0 29.2 29.7 24.4 

39.8 67.4 52.6 49.3 47.4 

7.8 13.3 13.0 13.0 10.9 

267.5 315.9 362.9 389.8 308.8 

145.3 174.5 161.9 156.6 139.7 

64.3 95.8 89.4 96.1 71.4 

162.3 306.6 205.3 209.1 164.0 

33.8 61.7 48.0 58.2 36.1 

29.7 62.4 44.6 43.1 36.2 

50.8 77.2 60.3 62.3 52.4 

1,335.4 1,810.3 1,648.5 1,715.2 1,422.4 

Trade Group 

N,' 

Ontario 

1 Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

5 Men's clothing stores 

6 Women's clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

ii Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stares 

Manitoba 

I Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

S liens clothing stores 

6 Women's clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

11 Gasoline service stations 

12 Automotive parks, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stores 



10.1 6.7 7.6 5.0 1.0 

-14.1 2.6 4.8 2.8 3.4 

-19.5 -0.9 4.5 -2.9 3.1 

-21.8 -6.1 -6.3 -2.1 8.8 

-12.4 -0.8 -0.7 2.1 6.5 

-21.9 4.7 -9.1 -9.8 -2.0 

-26.1 7.5 5.5 7.3 -10.1 

-27.5 -11.4 -4.8 -9.2 4. 

1.8 	8.7 	0.3 	-2.0 	-1.1 

2.9 1.4 -0.5 3.8 

-15.0 -4.4 -8.9 7.7 -3.2 • : :::: 
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TABLEAU 3. Ventes au detail, non -désaisonnalisées, salon le groupe da commerce at la region 
(estimations trimestrielles) 

Change from previous year 

Variation par rapport a lannée précédonte 	
Groupo do commerce 

	

Quarter 1 	Quarter 4 Quarter 3 Quarter 2 Quarter 1 

	

1991 	1990 	1990 	1990 	1990 
Trimestre 1 Trimestre 4 Trimostro 3 Trimestre 2 Tritnestre 1 

i• 

Per cent - pourcentago 

-0.5 	4.7 	4.4 	3.2 	4.2 

-u.s 	-0.1 	-0.8 	-2.4 	3.5 

-5.2 	 -40 	 1.4 	 2.8 	 5.0 

-21.9 -7.1 -7.8 1.2 4.7 

-21.6 -0.5 1.9 -0.5 13.7 

-1.0 2.3 -3.4 0.2 3.1 

0.1 4.8 -2.0 -2.6 1.8 

1.6 -9.2 -9,2 2.6 

-28.2 -2.9 -9.4 0.8 0.2 

-13.4 -5.5 0.5 -13.1 0.2 

4.0 10.6 -0.4 5.4 -0.3 

9.9 -1.1 1.4 4.2 4.1 

-1.0 7.0 0.4 -5.3 -2.1 

-6.2 0.5 7.3 17.6 -7.5 

-18.1 5.1 8.7 -3.5 7.0 

• :: 

13.2 

Ontario 

Supermarchés d'alimen*ation at épiceries 	1 

Tous las autres magasins dalimentation 	2 

Pharmacies at magasins do médicaments brevotés 3 

Magasins do chaussures 	 6 

Magasins do vêtements pour hommes 	5 

Magasins do vê*ements pour dames 	6 

Autres magasins de véteniants 	7 

Magasins do ineubles at dappareils ménagars 	8 

Magasins daccessoires dameubleunent 	9 

Concessionnaires do véhicules automobiles 	10 
at récreat ifs 

Stations-service 	 11 

Magasins da pièces at daccessoires pour 	12 
automobiles at services 

Magasins de merchandises diverses 	13 

Autras magasins do produits semi-durablos 	14 

Autras magasins do produits durables 	15 

Autres magasins do vente au detail 	16 

Total, ensaabla des •agasins 	17 

Manitoba 

SupermarchIs dalmm.n*a*ion at Cpicerios 	1 

Tous las autros magasins dalimentation 	2 

Pharmacies at magasins do médicaments brovotés 3 

Magasins do chaussuros 	 4 

Magasins do vélements pour ho,mnes 	S 

Plagas ins do vêtemonts pour dames 	6 

Autros magasins do vétomonts 	7 

Magasins do moubles at dappareils ménagers 	8 

Plagasins dacc.ssoiros dameubl..on* 	9 

Concessionnaires do véhicules automobiles 	10 
at récréat ifs 

Stations-service 	 11 

Magasins df pieces at daccassoiros pour 	12 
automobiles at services 

Magasins do merchandises diverses 	13 

Autros magasins do produits somi-durables 	14 

Autros umegasins do produits durablos 	15 

Autres magasins do yenta au detail 	16 

Total, •nssubls doe .agasins 	17 
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TABLE 3. Retail Sales, Not Seasonally Adjusted, by Trade Group and by Region (Quarterly 
Estimates) 

Sales 

Vontes 

Quarter 1 Quarter 4 Quarter 3 Quarter 2 Quarter 1 
1991 1990 1990 1990 1990 

Trimestra I Trimestre 4 Trimestre 3 Trimestre 2 Trimestre 1 

millions of dollars - millions de dollars 

295.5 309.5 299.0 297.1 278.2 

64.1 81.8 69.4 70.0 69.2 

5.8 9.8 8.4 8.9 6.9 

9.0 25.9 15.0 16.1 12.6 

19.8 31.2 24.1 24.6 19.8 

25.1 44.6 29.4 31.3 29.4 

30.3 50.2 39.1 35.1 36.0 

110.9 133.6 139.3 137.8 118.8 

79.2 112.6 121.2 126.5 99,7 

136.5 247.9 175.4 177.0 141.0 

35.0 59.5 46.6 54.3 41.1 

26.8 54.9 37.8 37.9 30.8 

50.8 68.6 66.2 60.8 49.1 

	

1 1 128.5 	1 1 552.5 	1,426.6 	1,442.5 	1,206.5 

	

966.8 	1,004.0 	11009.9 	1,032.7 	928.1 

216.8 270.3 239.5 234.7 224.9 

23.2 37.7 32.8 33.1 28.0 

36.0 87.9 49.3 52.9 43.6 

77.2 112.1 95.2 94.7 81.1 

75.5 123.0 90.0 86.3 70.7 

875.3 1,004.6 1,126.5 1,315.6 1,100.4 

316.2 408.0 380.2 345.2 316.5 

244.8 344.1 339.8 347.5 266.2 

556.5 933.5 654.6 642.6 537.1 

130.4 218.7 190.3 199.3 143.0 

108.5 212.8 161.6 147.6 123.6 

210.3 314.3 276.1 265.0 223.4 

4,075.5 5,440.2 4,976.0 5,098.1 4,363.9 

Trade Group 

No 

Saskatchewan 

1 Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

5 MflS5  clothing stores 

6 Momens clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

11 Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stores 

Alberta 

1 Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

5 Mens clothing stores 

6 Pêomens clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

11 Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stores 



-3.0 0.5 4.9 5.8 4.7 

-17.0 -10.9 -8.7 -10.1 1.4 

-17.4 7.6 4.2 1.9 14.5 

-4.7 2.5 -1.5 5.8 9.0 

6.9 -4.7 0.2 7.3 

-20.5 -5.4 1.5 1.3 15.8 

-0.1 22.8 13.6 13.3 19.7 

-8.0 9.9 13.9 14.6 13.1 

3.6 11.0 7.2 3.9 7.8 

-8.8 -7.4 -4.9 -3.8 -6.7 

-12.2 1.6 6.4 -6.1 8.0 

-5.9 -0.6 -5.1 -4.7 7.8 
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TABLEAU 3. Ventes au detail, non-désaisonnalisées, salon le groupe do commerce at la region 
(estimations trinestrialles ) 

Change from previous year 

Variation per rapport a l'année précédente 

	

Quarter 1 	Quarter 4Quarter 3 Quarter 2 	Quarter 1 

	

1991 	1990 	1990 	1990 	1990 
Trimestre 1 Trimestre 4 Trimestre 3 Trimestre 2 Trimestre 1 

IE 
Groupe do conmierce 

N °  

i• 

i• 

Per cent - pourcentage 

6.2 	2.1 	-2.0 	-4.3 	1.6 

	

-6.5 	 3.8 	2.6 	 1.2 	 3.6 

	

4.2 	 3.0 	 2.6 	 7.7 	7.4 

-6.6 	 4.0 	 4.9 	 4.7 	11.1 

Saskatchewan 

Supermarchés d'alimenkation at épiceries 1 

bus las autres magasins dalim.ntation 2 

Pharmacies at Inagasins do médicamonts brevotés 3 

Magas ins do chaussuros 4 

Magasins do vétements pour hoimsies 5 

Magasins do vêtements pour dames 6 

Autres magasins do vêtements 7 

Magasins do meubles at dappareils managers 8 

Magasins daccessoires dameublemont 9 

Concessionnaires do vhiculos automobiles 10 
at recreatifs 

Stations-service 11 

Magasins de pièces at daccessoiros pour 12 
automobiles at services 

Magasins do marchandises divors.s 13 

Autros m.gasins do produits semi-durables 14 

Autres magasins do produits durables 15 

Autres magasins do vents au detail 16 

Total, ensemble des magasins 17 

Alberta 

Supormarchés daljmentatjo,, at épicerios 

Thus los autres nagasins dalimentat ion 2 

Pharmacies at magasins do médicamonts brovotCs 3 

Ptagas ins do chaussures 4 

Magas ins do vôtomon*s pour hoimnes 5 

Magas ins do vétenients pour dames 6 

Autres magasins do vétements 7 

Ilagasins do meublos at dappareils ménagers 8 

lagasins daccossoiras dameublamont 9 

Concessjonnair.s do vChicules automobiles 10 
at récréatifs 

Stations-service 11 

Magasins do pièces at d'accessoiros pour 12 
automobiles at services 

Magasins do marchandisos divers.s 13 

Autres magasins do produits semi-durablas 14 

Autres nagasins do produits durablos 15 

Autros magasins do vente au detail 16 

Total, ensemble des magasins 17 

-7.4 0.3 -0.4 0.9 5.5 

-16.9 3.1 -1.0 -1.8 12.2 

-28.7 2.4 5.9 -0.5 6.5 

-0.4 9.5 -1.7 -1.7 1.1 

-14.9 - - -10.2 -7.8 15.3 

-15.8 3.2 -2.0 -4.7 -1.4 

-6.6 3.0 -2.6 0.2 4.2 

-20.6 -2.9 0.3 2.4 2.6 

-3.2 7.0 -3.1 -2.6 -5.9 

-14.7 -2.4 -3.8 -3.1 -2.6 

-12.8 1.4 6.0 -1.0 6.8 

3.6 -5.8 -12.1 -11.4 -2.3 
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TABLE 3. Retail Sales, Not Seasonally Adjusted, by Trade Group and by Region (Quarterly 
Estimates ) 

Sales 

Ventes 

Quarter 1 Quarter 4 Quarter 3 Quarter 2 Quarter 1 
1991 19 90  1990 1990 1990 

Trimestre 1 Trimestre 4 Trimestre 3 Trimestre 2 Trimestre 1 

millions of dollars - millions de dollars 

1,266.1 1,339.3 1,352.6 1,320.5 1,237.5 

242.3 300.9 275.6 271.8 260,9 

31.4 52.0 46.8 45.9 43.6 

31.3 78.4 45.3 46.5 39.0 

78.8 125.9 102.9 96.3 83.7 

91.6 148.0 114.1 98.9 86.7 

193.5 322.5 251.9 236.5 234.8 

62.4 102.9 96.8 94.8 88.7 

1,265.4 1,344.5 1,532.6 1,654.5 1,495.2 

465.5 574.7 574.0 539,6 464.7 

270.2 328.7 330.1 345.2 311.5 

492.2 921.3 625.8 608.1 499.2 

154.8 241.0 215.8 222.8 156.7 

131.5 245.3 196.2 183.8 149.0 

273.8 370.0 354.2 334.5 288.1 

5,118.4 6,578.0 6,183.4 6,182.7 5,514.9 

21.0 24.9 26.0 24.8 21.0 

1.1 1.4 1.5 1.5 1.1 

6.3 9.2 8.3 8.1 7.4 

0.6 1.3 1.2 1.2 1.1 

2.2 3.4 3.2 219 3.0 

0.9 1.5 1.0 1.0 0.9 

34.7 50.2 41.5 43.5 36.7 

4.1 7.2 7.1 7.0 4.8 

6.6 9.1 8.8 8.7 6.6 

110.8 154.0 146.7 144.6 121.8 

Trade Group 

No. 

British Colibia 

1 Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

5 Mens clothing stores 

6 i'4omen ' s clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

11 Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stores 

Yukon and Northwest Territories 

1 Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

5 hens clothing stores 

6 Nomen's clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

11 Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stores 



Groups do commerce 

N °  

Colo..bia -Britannique 

Supermarchés d'alimentation et épiceries 1 

bus lee autras magasins d'alimontation 2 

Pharmacies at magasins do médicamonts brevetés 3 

Magasins do chaussures 4 

Magasins do vétoments pour hoimnos 5 

Magasins do vétoments pour dames 6 

Autres magasins do vétemonts 7 

Magasins do moubles at dappareils ménagors 8 

Magasins daccessoires dameublamont 9 

Concessionnaires do véhicules automobiles 10 
at récréat ifs 

Stat ions-service 11 

Magasins do pièces at daccassoires pour 12 
automobiles at services 

Magasins do merchandises diverses 13 

Autres magasins do produits somi-durablos 14 

Autres magasins do produits durables 15 

Autres magasins do vente au detail 16 

-5.6 -4.1 -9.7 -2.4 5.6 

-13.9 7.3 8.4 35.7 28.3 

-0.8 3.5 -5.7 9.1 6.4 

-9.0 	4.2 	1.2 	2.9 	9.21 
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TABLEAU 3. Ventes au detail, nan-désaisonnalisCes, salon Is groupe do commerce at Ia region 
estimations trinastrielles) 

S 

Change from previous year 

Variation par rapport è l'année précédente 

Quarter 1 Quarter 4 Quarter 3 Quarter 2 Quarter 1 
1991 1990 1990 1990 1990 

Trimestre 1 Trimestre 4 Trimestre 3 Trimestre 2 Trimestre 1 

Per cent - pourcentage 

2.3 2.2 6.8 9.9 11.5 

-7.1 -5.5 12.0 12.2 9.5 

-27.9 -8.4 -4.2 0.8 22.7 

-19.8 -0.3 1.0 0.7 6.1 

-5.9 -0.3 1.7 4.8 11.9 

5.6 4.4 5.4 2.0 10.2 

-17.6 5.6 1.6 12.7 14.3 

-29.6 -0.8 6.5 10.3 25.6 

-15.4 2.1 6.2 -0.3 16.7 

0.2 13.2 1.8 5.9 11.0 

-13.3 -0.8 1.0 6.5 21.0 

-1.4 5.8 4.3 3.5 8.6 

-1.2 7.8 3.0 12.1 8.9 

-11.7 5.0 19.3 20.5 21.1 

-5.0 1.0 -3.3 -1.9 17.6 

-7.2 	3.0 	4.7 	5.2 	13.4 Total, anseuble dos magasins 	17 

S 

-0.1 3.8 1.0 1.1 5.4 

-2.4 -13.9 -8.1 -2.9 5.3 

-15.3 9.6 6.7 -0.4 0.9 

-47.6 -14,8 1.6 -20.7 17.3 

-28.0 -20.6 12.8 15.5 21.3 

2.8 41.4 0.1 14.9 9.3 

Yukon at Territoires du Nord-Ousst 

Supermarchés dalimentation at épicarios 1 

Tous las autres magasins dalimentation 2 

Pharmacies at magasins do médicamonts brovetés 3 

Magas ins do chaussures 4 

Magasins do vètemon*s pour hoimuos 5 

Magasins do vétemanks pour dames 6 

Autras megasins do vêtements 7 

Magasins do ueublos at dapparoils niénagors 8 

Magasins daccossoiros dameubloment 9 

Concessiorinaires do vChiculas automobiles 10 
at récréat ifs 

Stations-service 11 

Magasins do pièces at daccessoires pour 12 
automobiles at services 

Magasins do merchandises divarsas 13 

Autres magasins do produits semi-durablos 14 

Autres magasins do produits durables 15 

Autres magasins do vanto au detail 16 

Total, enseable des magasins 17 
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TABLE 3. Retail Sales, Not Seasonally Adjusted, by Trade Group and by Region (Quarterly 
Estimates) 

Sales 

Vent e s 

	

Quarter 1 	Quarter 4 	Quarter 3 	Quarter 2 	Quarter 1 

	

1991 	 1990 	 1990 	 1990 	 1990 
Trimestre 1 I Trimestra 4 Trimestre 3 Trimestre 2 Trimestre 1 

millions of dollars - millions de dollars 

	

7.6 	 9.5 	 10.3 	 9.3 	 7.7 

	

x 	3.5 	 3.2 	2.9 	2.7 

	

x 	 X 	 X 	 X 

	

x 	 x 	 x 

	

x 	 x 	 X 	 X 	 X 

	

X 	 X 	 X 	 x 	X 

	

0.6 	 1.1 	 0.9 	 1.0 	 1.0 

	

x 	 X 	 x 	 x 	 x 

	

6.8 	 9.3 	 10.6 	 12.4 	 8.9 

x x x x x 

x x x X X 

33.7 49.6 51.5 49.1 38.5 

13.4 15.4 15.7 15.5 13.3 

1.0 1.1 1.3 1.3 1.0 

5.8 5.2 5.2 4.8 

x x x x 

X X X X 

x X X 

x x x x 

1.5 2.3 2.3 1.9 2.0 

x x x x 

3.1 3.6 3.8 3.3 3.5 

x x x x 

2.2 3.9 3.9 4.2 	 2.8 

x x x x 	 X 

77.1 104.4 95.2 95.5 	83.2 

Trade Group 

No 

Yukon 

1 Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

5 Mens clothing stores 

6 I4omens clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

11 Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stores 

Northwest Territories 

1 Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

5 Mens clothing stores 

6 P4omens clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

11 Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stores 



10.9 6.5 -13.0 -6.7 

K K K X X 

K K K K K 

K K K K K 

K K K K K 

-37.1 -26.6 -3.6 22.9 25.3 

K K K K K 

-23.0 -13.1 3.0 7.6 15.3 

	

K 	 K 	 K 	 K 

I 

	

-12.6 	-2.2 	-5.5 	-2.2 	1.7 

0.6 -0.1 -1.1 -3.5 -0.6 

-1.6 -6.2 3.0 -0.1 2.6 

x 8.9 6.9 8.5 5.8 

x K K K K 

K K X X K 

K K K x K 

K K K K K 

-23.4 -17.4 20.9 11.9 19.4 

K K K K K 

-10.5 15.7 17.1 21.7 15.6 

K K K X K, 

-22.1 2.2 -1.1 30.1 21.1 

. -1.4 7.5 5.3 5.8 13.0 
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TABLEAU 3. Vontos au dtai1, non-désaisonnaliséas, solon Ia groupe do comoarce at la region 
(estimations tria.striellas ) 

Change from previous year 

Variation par rapport a lannee précódente 

	

Quarter 1 	Quarter 4 Quarter 3 Quarter ,  2 Quarter 1 

	

1991 	1990 	1990 	1990 	1990 
Trimestre 1 Trimestra 4 Trimestre 3 Trimestra 2 Trinestre 1 

Groups do coimnorco 

N °  

Per cent - pourcentage 

-1.3 	10.9 	6.2 	9.8 	17.9 

Yukon 

Supermarchés dalimontation at épiceries 1 

Tous los autres ,sagasins dalimentation 2 

Pharmacies at magasins do médicaments brovetés 3 

Magas ins do chaussures 4 

Magasins de vêtements pour hommos 5 

Magas ins do vêtements pour dames 6 

Autres magasins do vétements 7 

Magasins do meublas at dappareils ménagors 8 

Magasins daccassoires damoublement 9 

Concessionnaires do véhiculas automobiles 10 
at récréatifs 

Stations-service 11 

Magasins de pièces at daccossoiros pour 12 
automobiles at services 

Magasins do marchandises divorsos 13 

Autres magasins do produits semi-durables 14 

Autros megasins do produits durablos 15 

Autres magasins do yenta au detail 16 

Total, ensemble doe •agasins 17 

Torritoiros du Hard-Ouost 

Supormarchés dalimontakion at épicories 1 

bus les autros ullagasins dalimontation 2 

Pharmacies at magasins do médicaments brevatü 3 

Magas ins do chaussuros 4 

Magas ins do vétaments pour ho.mu,es 5 

Magasins do vetomonts pour dames 6 

Autros magasins de vétamonts 7 

Megasins do meublos at dapparails nuénagars 8 

Magasjns daccossoiros dameublomont 9 

Concessionnaires do vChjcules automobiles 10 
at récréa* ifs 

Stations-service 11 

Magasins do pièces at daccossoiros pour 12 
automobiles at services 

Magasins do merchandises divorses 13 

Autras magasins do produits semi-durables 14 

Autres ntagasins do produits durables 15 

Autres ruagasins do vonte au detail 16 

Total, ensemble d.c .agasins 17 
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TABLE 4. Retail Trade Sample Response Fraction and Coefficient of Variation (Current 
Periods) 

Response fraction 

Fraction de réponse 

May 	April 	March 	February 
1991 	1991 	1991 	1991 

No 	 Mai 	Avril 	Mars 	Févrjer 

Per cent - pourcentage 

Trade Group Canada 

1 Supermarkets and grocery stores 

2 All other food stores 

3 Drugs and patent medicine stores 

4 Shoe stores 

5 lIens clothing stores 

6 fr4omens clothing stores 

7 Other clothing stores 

8 Household furniture and appliance stores 

9 Household, furnishings stores 

10 Motor vehicle and recreational vehicle 
dealers 

Ii Gasoline service stations 

12 Automotive parts, accessories and services 

13 General merchandise stores 

14 Other semi-durable goods stores 

15 Other durable goods stores 

16 Other retail stores 

17 Total, all stores 

94.7 92.1 94.6 95.6 

94.4 94.8 93.9 93.2 

94.5 95.1 91.9 89.0 

98.7 98.6 96.2 95.9 

92.7 94.1 95.0 93.4 

93.6 93.9 95.3 95.7 

95.0 96.0 97.1 96.1 

92.9 96.4 92.9 92.3 

92.6 93.9 94.8 92.5 

94.9 95.0 96.3 96.3 

94.2 94.5 92.2 93.6 

93.5 94.7 94.0 93.9 

99.2 99.5 99.5 9•4 

93.8 96.2 95.8 95.7 

95.1 94.7 95.0 94.5 

95.1 97.6 97.4 95.3 

95.0 95.0 95.3 95.2 

Regions 

18 Newfoundland 

19 Prince Edward Island 

20 Nova Scotia 

21 New Brunswick 

22 Quebec 

23 Ontario 

24 Manitoba 

25 Saskatchewan 

26 Alberta 

27 British Coluthia 

28 Yukon and Northwest Territories 

29 	Yukon 

30 	Northwest Territories 

95.6 97.0 97.5 97.0 

93.7 96.1 95.8 95.6 

98.3 97.9 96.7 96.7 

95.4 95.7 96.1 95.9 

95.0 92.8 95.7 95.3 

95.2 95.4 94.5 94.5 

96.7 96.9 97.2 96.9 

94.9 99.0 97.2 94.0 

93.6 94.1 93.7 94.3 

94.5 96.4 96.7 96.6 

90.0 90.1 91.4 90.3 

82.5 83.9 85.4 87.2 

94.0 93.2 94.0 91.7 
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TABLEAU 4. Corimerco do detail, fraction do rCponse do l'échantillon et coefficient do variation I  (périodos courantes) 

Coefficient of variation 

Coefficient de variation 

May 	April 	March 	February 
1991 	1991 	1991 	1991 
Mai 	Avril 	Mars 	Février 

	
N o  

Per cent - pourcentage 

Groupe de commerce - Canada 

4.0 3.5 3.7 315 

12.2 8.6 7.7 8.5 

4.7 4.8 4,3 4.6 

5.2 5.1 5.4 5.5 

4.9 5.3 5.2 4.8 

3.0 3.1 3.4 3.5 

4.1 3.9 3.7 4.0 

5.2 6.0 5.2 5.3 

5.5 5.5 6.2 5.8 

4.9 5.2 4.7 4.5 

1.7 	1.6 	1.5 	1.4 

Supermarchés dalimentation at épiceries 

bus las autres magasins dalimentation 2 

Pharmacies at magasins de médicaments brevetés 3 

Magasins do chaussures 4 

Magasins de vétements pour homes 5 

Magasins da vétements pour dames 6 

Autres magasins de vètsments 7 

Magasins de meubles at dappareils ménagers 8 

Magasins daccessoires dameubl.ment 9 

Concessionnaires de véhicules automobiles 10 
at récréat ifs 

Stations-service 11 

Magasins do pièces at daccessoires pour 12 
automobiles at services 

Magasins de marchandises diverses 13 

Autres magasins de produi'ts semi-durables 14 

Autres magasins de produits durables 15 

Autres magasins de yenta au detail 16 

Total, ensmble des magasins 	17 

4.1 3.9 4.0 3.8 

3.3 3.4 3.6 3.9 

Rég ions 

3.3 3.4 3.5 3.8 

3.4 3.4 3.5 4.3 

4.7 5.3 4.0 3.7 

7.0 4.4 4.1 3.8 

3.3 3.4 3.0 2.8 

3.5 3.5 3.3 3.1 

2.8 3.1 2.6 2.5 

4.5 5.5 4.1 3.4 

2.7 2.7 2.6 2.6 

3.8 3.7 2.9 3.2 

2.4 2.5 2.8 2.6 

0.7 0.7 0.8 1.3 

3.7 3.7 4.0 3.7 

Terre-Mauve 18 

tl.-du-Prince-Edouard 19 

Nouvelle-Ecosse 20 

Nouveau-Brunswick 21 

Québec 22 

Ontario 23 

Manitoba 24 

Saskatchewan 25 

Alberta 26 

Colombie-Britanniqu. 27 

Yukon at Territoires du Nord-Ouest 28 

Yukon 29 

Territoires du Nord-Oues+ 30 
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TABLE S. Retail Sales, Seasonally Adjusted, by Trade Group and by Region (Historical 
Estimates) W 

May April tlarch February January December November 
1991 1991 1991 1991 1991 1990 1990 

No. Mai Avri]. Mars Février Janvier Déceuithre Novembre 

millions of dollars - millions do dollars 

Trade Group 	Canada 

1 Supermarkets and grocery stores 3,617.2 3,614.7 3,631.0 3,569.8 3,550.7 3,553.0 3,564.1 

2 All other food stores 311.4 300.1 319.3 309.7 296.2 312.0 317.3 

3 Drugs and patent medicine stores 758.5 754.7 752.2 777.8 719.7 729.6 751.7 

4 Shoe stores 135.6 131.9 133.1 134.3 124.2 156.3 144.3 

5 Men's clothing stores 145.2 144.6 148.3 146.3 127.6 174.5 166.0 

6 I4omen's clothing stores 305.2 302.6 300.8 299,9 255.7 334.5 315.7 

7 Other clothing stores 318.6 311.9 321.7 327.4 271.0 351.3 333.6 

8 Household furniture and 605.5 622.3 616.0 591.0 487.7 809.1 686.8 
appliance stores 

9 Household furnishings stores 170.7 170.8 170.0 166.8 142.7 222.3 200.1 

10 Motor vehicle and recreational 3,168,7 2,997.4 2,941.9 2,959.9 2,979.0 3,081.3 3,208.1 
vehicle dealers 

11 Gasoline service stations 1,181.9 1,187.5 1,159.8 1,251.3 1,325.2 1,325.3 1,365.8 

12 Automotive parts, accessories 908.8 923.1 905.8 935.4 944.1 1 1 001.5 1,025.9 
and service 

13 General merchandise stores 1,759.8 1,732.1 1,736.1 1,733.0 1,636.9 1,860.0 1,7875 

14 Other semi-durable goods stores 553.3 533.0 531.2 528.8 499.1 566.8 560.1 

15 Other durable goods stores 414.7 410.8 395.3 405.0 378.1 458.0 446.0 

16 Other retail stores 841.3 837.2 854.1 849.4 815.9 866.9 874.7 

17 Total, all stores 15,196.7 14,974.9 14,916.5 14,985.8 14,553.8 15,802.7 15,747.8 

Regions 

18 Newfoundland 282.5 277.5 275.9 290.0 284.4 296.9 301.8 

19 Prince Edward Island 60.0 60.4 60.0 62.4 60.2 68.7 68.2 

20 Nova Scotia 494.0 490.7 484.5 502.2 471.8 522.5 515.0 

21 New Brunswick 397.9 394.8 38219 398.2 388.3 410.9 418.0 

22 Quebec 3,782.4 3,713.9 3,712.9 3,708.6 3,565.4 39951.7 3,924.6 

23 Ontario 5,580.4 5,437.7 5,435.4 5,488.6 5,376.7 5,933.9 5,815.4 

24 Manitoba 518.1 516.9 514.7 520.6 527.2 553.5 545.5 

25 Saskatchewan 441.0 433.1 443.7 443.8 439.2 467.6 472.8 

26 Alberta 1,573.5 1,585.8 1,566.1 1,559.1 1,550.7 1,667.5 1,631.2 

27 British Columbia 2,002.8 1,975.9 1,959.6 1,965.9 1,882.8 2,033.8 2,008.4 

28 Yukon and Northwest Territories 45.3 44.9 44.0 43.7 44.5 46.1 48.7 
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. TABLEAU S. Ventss au detail, dCsaisonnalisCes, salon Is groupa do conmerce at la region 
(estiatlons historaques) 

	

October September 	August 	July 	June 	May 
• 	1990 	1990 	1990 	1990 	1990 	1990 

	

Oc*obr. Soptembr. 	AoCvt 	Juillet 	Juin 	Mai 

millions of dollars - millions do dollars 

Groupa de commerce - Canada 

Supermarchés dalimentation at épicerios 1 

Tous las autras magasins dalimen±ation 2 

Pharmacies at magasins do niódicaments bravotés 3 

Magasins do chaussures 4 

Magasins do vétemants pour honmms 5 

Magasins da vétemants pour dames 6 

Autras magasins do vêtements 7 

Magasins do meubles at dappareils ménagers 8 

Magasins daccassoires dameublament 9 

Concessionnairas do véhicules automobiles 10 
at recrea±ifs 

Stat ions-service 11 

Ilagasins do pièces at daccossoiras pour 12 
automobiles at servicos 

Magasins do marchandises diverses 13 

Autres magasins do produits semi-durables 14 

Autres magasins do produits durablos 15 

Autres magasins do yenta au detail 16 

Total, ensemble dos uiagasins 	17 

	

3 9 572.0 	3,608.6 	39566.6 	3,573.4 	3,482.7 	3,530.4 

	

317.3 	329.5 	330.1 	330.5 	334.4 	328.6 

	

765.6 	763.2 	755.0 	758.5 	761.7 	743.6 

	

145.7 	149.9 	153.2 	151.1 	154.4 	146.9 

	

170.8 	165.2 	177.2 	175.8 	170.8 	169.2 

	

316,2 	324.6 	327.2 	330.3 	337.4 	331.0 

	

332.9 	334.9 	335.9 	332.0 	336.2 	329.8 

	

693.1 	703.6 	704.6 	708.2 	724.2 	730.8 

	

204.8 	208.2 	218.7 	214.2 	231.3 	226.9 

	

3,248.0 	3,373.6 	3,426.5 	3,449.1 	3,460.3 	3,433.0 

	

1,378.8 	1,257.5 	1,281.7 	1,262.0 	12255.8 	1,256.9 

	

1,017.4 	1,021.2 	1,053.7 	1,014.7 	1,002.7 	1013.2 

	

1,792.2 	1,770.5 	1,803.4 	1,810.1 	1,743.7 	1,728.7 

S 	568.4 	572.1 	574.7 	586.7 	594.5 	607.5 

	

459.9 	464.3 	460.3 	450.4 	446.0 	447.8 

	

873.8 	870.4 	852.4 	832.7 	832.5 	821.2 

15,856.9 15,917.2 16,021.3 15,979.7 15,868.5 15,845.2 

Regions 

295.6 295.2 303.3 294.8 291.5 284.1 

65.0 67.0 65.2 66.6 66.0 67.3 

508.7 496.2 515.8 517.2 511.6 506.3 

407.7 409.1 408.6 414.5 425.2 407.0 

3055.8 3,978.4 3,979.9 3,959.6 3,980.4 3044.4 

5,860.6 5,925.6 5,962.3 5,939.8 5,842.5 51892.0 

542.6 544.6 556.7 561.9 548.0 549.5 

469.3 473.5 485.8 475.5 473.9 447.5 

1,657.5 1,664.8 1,667.8 1,673.1 1,666.0 1,644.7 

2,043.3 2043.7 2,049.2 2055.4 1 7 980.6 2,029.0 

46.8 45.1 46.4 48.0 47.2 47.5 

Terro-Nouve 18 

Ilo-du-Pr ince-Edouard 19 

Nouvell.-coss. 20 

Nouveau-Brunswick 21 

Québec 22 

Ontario 23 

Manitoba 24 

Saskatchewan 25 

Alberta 26 

Colombia-Britannique 27 

Yukon at Torritoires du Nord-Ou.s* 28 

0 
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TABLE 6. Retail Sales, not Seasonally Ad:Justed, by Trade Group and by Region (Historical 
Estimates) 

May April March February January December 

W 
November 

1991 1991 1991 1991 1991 1990 1990 
No. Mai Avril 	liars 	Février 	Janvier 	Décembre 

millions of dollars - millions de dollars 

Novembre 

Trade Group - Canada 

1 Supermarkets and grocery stores 3,876.7 3,411.7 3,648.5 3078.5 3,390.0 3,789.4 3,628.4 

2 All other food stores 334.1 282.5 306.0 262.3 259.3 379.2 311.0 

3 Drugs and patent medicine 762.4 714.0 721.3 701.2 702.6 918.6 763.1 
stores 

4 Shoe stores 148.9 127.7 108.4 78.6 94.2 217.2 178.2 

5 Mens clothing stores 148.4 129.1 115.8 81.9 93.7 346.4 227.4 

6 Homens clothing stores 324.0 301.3 275.2 198.5 198.9 507.2 347.7 

7 Other clothing stores 301.9 278.1 286.1 213.2 210.1 588.8 402.8 

8 Household furniture and 574.4 567.5 548.1 458.5 437.5 1,072.6 782.7 
appliance stores 

9 Household furnishings stores 174.9 161.2 150.9 127.0 111.5 275.3 230.2 

10 Motor vehicle and recreational 4,003.2 3,667.2 21981.2 2,397.7 2,314.7 2,434.9 31051.8 
vehicle dealers 

11 Gasoline service stations 1,233.5 1,115.7 1,110.3 1,081.5 1,227.9 1,354.5 1,378.7 

12 Automotive parts, accessories 1,035.4 938.9 797.4 708.5 784.0 1,069.4 1,138.0 
and service 

13 General merchandise stores 1,750.1 1,566.0 1,476.0 1,192.7 1 1 190.1 3,104.9 2,295.8 

14 Other semi-durable goods stores 642.4 480.2 430.3 386.0 360.9 883.6 593.5 

15 Other durable goods stores 419.4 347.7 309.6 281.7 293.0 903.5 474.2 

16 Other retail stores 910.7 736.8 770.5 610.2 581.0 1,323.9 899.1 

17 Total, all stores 16,640.4 14,825.5 14,05.5 11,958.1 12,249.4 19,169.5 16,702.6 

Regions 

18 Newfoundland 314.5 274.4 259,8 228.5 224.9 363.9 323.6 

19 Prince Edward Island 65.4 57.7 52.2 46.2 47.5 81.8 70.1 

20 Nova Scotia 530.8 477.1 452.6 399.9 390.7 642.5 556.7 

21 New Brunswick 433.9 384.3 357.3 314.9 316.6 496.3 450.2 

22 Quebec 4,342.3 3,793.3 3,539.8 2,924.2 2,919.6 4,461.4 4066.6 

23 Ontario 6,071.8 5,363.9 5,085.4 4,364.6 4,549.6 7,361.1 6,274.4 

24 Manitoba 565.5 510,4 476.3 415.2 443.9 668.9 587.4 

25 Saskatchewan 470.9 423.6 405.9 349.2 373.4 555.3 508.5 

26 Alberta 1,674.8 1 1552.9 1,487.3 1,262.9 1,325.3 2,019.5 1,729.1 

27 British Columbia 2,122.7 1,946.6 1,878.7 1,618.1 1,621.5 2,462.7 2,085.9 

28 Yukon and Northwest Territories 47.8 41.2 40.1 34.3 36.4 56.2 50.2 

29 Yukon 16.8 13.8 12.0 10.4 11.3 17.4 16.0 

30 Northwest Territories 31.0 27.4 28.1 23.9 25.1 38.8 34.2 
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S 	TABLEAU 6. Ventes au detail, non-désaisonnalisées, selon 
(estimations histariques) 

Is groupe do commerce at la region 

October September August July June May Year 
1990 1990 1990 1990 1990 1990 1991 

Octobro Septombro AoCvt Juillet Juin Mai Année 

millions of dollars - millions de dollars 

N o  

17,505.4 

1,444.1 

3,601.6 

557,7 

568.9 

1,297.8 

1,289.4 

2,586.0 

725,5 

15,364.0 

5,768,9 

4,264.2 

7,175.0 

2,299.8 

1,651.4 

3,609.1 

69,708.8 

	

3,482.3 	3,593.4 	3,747.7 	3,541.7 	3,755.5 	3,668.6 

	

306.7 	321.7 	351.6 	348.3 	363.5 	347.9 

	

775.3 	732.1 	764.3 	730.0 	754.6 	741.0 

160.2 166.5 153.9 131.3 169.0 159.1 

181.9 161.1 140.1 136.9 181.0 175.4 

322,8 356.7 317.6 299.4 352.1 350.2 

349.6 348.9 336.0 281.2 325.0 313.6 

730.3 713.3 724.2 687.6 731.6 694.0 

219.1 210.4 230.0 218.2 250.3 233.0 

3,416.9 3,031.8 3,506.2 3,553.4 3,867.2 4,290.7 

1,396.9 1,252.9 1,393.5 1,362.5 1,320.3 1,321.2 

1,058.2 980.8 1,073.2 1,071.0 1,141.7 1,162.6 

1.865.3 1,739.9 1,731.9 1,578.2 1,723.1 19704.3 

542.7 556.8 590.3 587.0 659.3 695.9 

412.9 445.2 463.7 426.0 465.4 447.9 

809.6 842.7 954.9 908.4 940.8 876.6 

16,030.7 15,454.1 16,478.9 15,861.3 17,020.5 17,182.0 

Groupa do commerce - Canada 

Supermarchés dalimon'kation at 1 
épicories 

Tous los autres magasins 2 
dal inenta* ion 

Pharmacies at magasins do médicament 3 
brevetés 

Magasins do chaussures 4 

Magasins cia vêtemen'ts pour honmies 5 

Magasins do vétemen'ts pour dames 6 

Autres magasins do vétements 7 

Magasins de meubles at d'appareils 8 
ménagers 

Magasins d'accessoires d'ameublement 9 

Concessionnaires do véhicules 10 
automobiles at récréatifs 

Stations-service 11 

Magasins do pièces at d'accessoires 12 
pour automobiles at services 

Ilagasins de marchandises diverses 13 

Autres magasins de produits semi- 14 
durables 

Autres magasins do produits durables 15 

Autres magasins do yenta au detail 16 

Total, ensemble des .agasins 17 

Regions 

1,302.2 

269.0 

2,251.2 

1,807.0 

17,519.2 

25,435.3 

2,411.2 

2,023.0 

7,303.2 

9,187.7 

199.8 

64.3 

135.5 

is 

	

290.4 	280.3 	316.6 	301.3 	313.7 	313.8 

	

63.9 	64.8 	73.6 	74.6 	74.2 	72.9 

	

506.3 	476.9 	542.0 	520.6 	541.9 	541.1 

	

414.3 	394.4 	429.2 	418.9 	452.9 	436.8 

	

4,025.3 	3,899.0 	4,139.6 	3,946.2 	4,307.6 	4,481.2 

	

5,919.0 	5,715.8 	6,008.5 	5,810.8 	69297.7 	6,350.3 

	

554.0 	529.6 	569.6 	549.4 	589.9 	591.1 

	

488.7 	459.7 	496.6 	470.3 	519.1 	478.5 

	

1,691.6 	1,613.8 	1,713.8 	1,648.4 	1,772.2 	1,746.0 

	

2,029.5 	1,973.9 	2,139.4 	2070.1 	2,099.0 	2,120.9 

	

47.6 	46.0 	50.1 	50.6 	52.2 	49.3 

	

16.2 	15.7 	18.2 	17.7 	18.3 	17.0 

	

31.4 	30.4 	319 	32.° 	33.9 	32.3 

Tarre-Neuve 18 

fle-du-Prince-douard 19 

Nouvol10-cosse 20 

Nouveau-Brunswick 21 

Québec 22 

Ontario 23 

Manitoba 24 

Saskatchewan 25 

Alberta 26 

Colombie-Britannique 27 

Yukon at Territoires du Nord-Ou.s't 28 

Yukon 29 

Territoires du Nord-Ouest 30 
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TABLE 7. Departeent Store Type Merchandise Sales, not Seasonally Ad)usted, by Region 
(Current Periods) 

Sales 

Ventes 

hay 	April 	March 	February 	Year-to-date 
1991 	1991 	1991 	1991 	 1991 
Mai 	Avril 	Mars 	Février 	Cumulatif 

millions of dollars - millions de dollars 

Regions 

Newfoundland 

Prince Edward Island 

Nova Scotia 

New Brunswick 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Coluithia 

Yukon and Northwest Territories 

Yukon 

Northwest Territories 

Total 

96.8 86.4 84.9 70.3 402.4 

20.0 16.6 15.4 13.7 80.4 

154.1 138.3 139.5 119.8 667.6 

123.0 108.5 100.7 87.7 506.9 

1 1 281.3 1 1 100.0 1,032.6 815.6 51035.2 

11990.2 1,767.9 1,648.1 1,448.0 8,285.5 

179.2 158.2 147.8 123.1 733.2 

147.7 135.1 132.3 109.8 641.8 

594.5 551.9 528.5 442.7 2,568.3 

636.6 589.4 572.6 472.4 2,735.7 

23.3 20.3 19.3 16.3 96.0 

5.3 4.8 3.9 3.2 20.7 

18.0 15.5 15.4 13.1 75.3 

5 1 246.8 4,672.6 4,421.7 3,719.4 21,753.1 	S 

TABLE S. Departeent Store Type Merchandise Sales, not Seasonally Adjusted, by Region 
(Historical Estiaates) 

May 	April 	March February January December November 
1991 	1991 	1991 	1991 	1991 	1990 	1990 
Mai 	Avril 	Mars Février Janvier Décembre Novembre 

millions of dollars - millions de dollars 

Regions 

Newfoundland 

Prince Edward Island 

Nova Scotia 

New Brunswick 

Quebec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia 

Yukon and Northwest Territories 

Yukon 

Northwest Territories 

Total 

96.8 86.4 84.9 70.3 64.0 165.3 135.1 

20.0 16.6 15.4 13.7 14.6 38.9 27.0 

154.1 138.3 139.5 119.8 115.8 302.8 225.8 

123.0 108.5 100.7 87.7 87.1 208.5 166.2 

1,281.3 1,100.0 1,032.6 815.6 805.7 1,912.0 1,433.9 

1090.2 1,767.9 1,648.1 1,448.0 1,431.3 3,503.0 2,422,0 

179.2 158.2 147.8 123.1 124.9 304.3 216.8 

147.7 135.1 132.3 109.8 116.9 253.3 195.1 

594.5 551.9 528.5 442.7 450.7 983.2 701.2 

636.6 589.4 572.6 472.4 464.7 1,115.5 748.0 

23.3 20.3 19.3 16.3 16.8 31.4 24.4 

5.3 4.8 3.9 3.2 3.5 7.5 5.7 

18.0 15.5 15.4 13.1 13.3 23.9 18.8 

5,246.8 4,672.6 4,421.7 3,719.4 3,692.5 8,818.2 61295.5 
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. TABLEAU 7. Ventes do aarchandises genre grand magasan, non-désaisonnalisées, solon la region 
(périodes courantes) 

Change from previous year 

Variation par rapport a 1ann6e précédente 
MayApril 	Ilarch February Year-to-date 

1991 	1991 	1991 	1991 	1991 
Mai 	Avril 	Mars 	Février 	Cumulatif 

Per cent - pourcentage 

Regions 

1.4 -3.7 -3.7 -313 

-16.1 -20.7 -16.1 

-4.7 -6.3 -6.4 -4.1 

-4.7 -5.4 -13.1 -8.3 

-8.3 -10.2 -14.1 -14.3 

-6.3 -6.6 -11.6 -7.5 

-1.2 -3.5 -6.2 -3.6 

-5.9 -9.1 -8.1 -9.1 

0.5 3.5 -2.5 -2.0 

-..4 -1.1 -6.3 -4.5 

-2.2 -2.1 -8.3 -9.0 

1.3 12.6 -13.7 -13.8 

-3.2 -5.0 -6.9 -7.7 

I • 	4 	-5.6 	-10.0 	-7.9 

-3.6 Terra-Neuvo 

-15.0 tle-du-Pr ince-douard 

-6.9 Nouvelle-Ecosse 

-9.0 Nouveau-Brunswick 

-13.0 Quebec 

Ontario 

-4.4 Manitoba 

-8.8 Sa5katchewan 

-1.3 Alberta 

-5.4 Colonó ia-Br itannique 

-5.7 Yukon at Territoires du Nord-Ouest 

	

-5.5 
	

Yukon 

	

-5.8 
	

Territoires du Nord-Ouest 

-8.4 Total 

TABLEAU S. Ventes de marchandises genre grand nagasin, non-désaisonnalisées, salon Ia regon 
(esti.ations historiquas) 

	

October September 	August 	July 	June 	May 	Year 
iqoo 	1990 	1990 	1990 	1990 	1990 	1991 

	

Oc*obre Septembre 	Ao* 	Juillet 	Juin 	Mai 	Année 

millions of dollars - millions de dollars 

Regions 

402.4 

80.4 

667.6 

506.9 

5,035.2 

8,285.5 

733.2 

641.8 

2,568.3 

2,735.7  

96.0 

20.7 

75.3 

104.3 97.5 105.3 92.9 96.5 95.5 

21.8 22.7 25.6 24.9 23.9 22.1 

175.8 165.3 172.1 155.7 167.9 161.7 

135.0 128.2 131.0 120.5 133.6 129.0 

1,330.9 1,323.9 1,288.1 1,210.7 1,380.6 1,397.7 

2,111.9 2,080.8 2,070.1 1,945.6 2,172.8 2002.4 

180.3 171.9 175.1 160.3 179.7 181.3 

170.2 152.9 161.7 141.2 162.2 156.9 

o31.4 602.6 623.0 569.5 613.0 591.5 

674.6 662.5 676.5 632.2 657.3 652.3 

23.9 22.4 23.3 22.5 24.3 23.8 

. 	

5.7 5.2 5.5 5.3 5.5 5.2 

18.2 17.3 17.8 17.2 18.8 18.6 

Terre-Nauva 

le-du-Prince-douard 

Nouvelle-Ecosse 

Nouveau-Brunswick 

Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

Colonó ie-Br itanniqu. 

Yukon at Territoires du Nord-Ouest 

Yukon 

T.rritoires du Nord-Ouest 

5,560.1 	5,430.9 5,451.9 	5,075.9 	5,611.6 	5'514•4L21'3•11_Total 
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Appendix I 

Definitions 

Retail Trade for the purpose of this re-
port, is defined as "the aggregate sales made 
through retail locations (outlets)". 

A retail location , as defined by Statis-
tics Canada, is a 'business location (usually 
a store) in which the principal activity is 

the sale of merchandise and related services 
to the general public, for household or per- 
sonal consumption". Retail trade estimates do 

not 	include any form of direct selling which 
bypasses the retail store, e.g., direct door-
to-door selling; sales made through automatic 
vending machines; sales of newspapers or maga-
zines sold directly by printers or publishers; 
and sales made by book and record clubs. The 
only exception is the mail-order and catalogue 
sales activities of department store busi-
nesses, which have been classified to the 
"general merchandise store" category. In addi-
tion, retail trade excludes: retail sales 
through ancillary units, e.g., warehouses, 
head offices, etc.; sales of contractors whose 
major activity is not retailing; and retail 
transactions between individuals. 

Total net sales include sales of new and 
used merchandise and receipts from repairs, 
equipment rental, food serving and other ser-
vice activities, less returns, adjustments 
and discounts. Total net sales also include: 
trade-in allowances, commissions earned from 
sales of goods owned by others (including com-
missions received for lottery ticket sales), 
proprietor's withdrawals of goods for person-
al use (at retail). Non-operating revenues, 
bad debts recovered and sales taxes (provin-
cial sales tax and Goods and Services Tax 
(GST)) collected for remittance to a govern-
ment agency are excluded. 

Depart.ont store type •erchandise (DSTN) is 
defined as total retail trade minus the fol-
lowing trade groups: supermarkets and grocery 
stores; all other food stores; recreational 
and motor vehicle dealers; gasoline service 
stations; automotive parts, accessories and 
services; and all other retail stores (in-
cludes liquor, wine and beer stores; and re-
tail stores, n.e.c.). 

Appendice I 

Definitions 

Coamerco do detail signifie, pour les be-
soins de Is présente publication, "l'ensemble 
des ventes faites par des points do vente au 
detail". 

Un point do vente au detail, suivant Ia dé-
firiition de Statistique Canada, est un local 
ds affaires (habituellement un magasin) dont 
l'activité principale est la vente de inarchan- 
dises at de services connexes au grand public 
pour la consommation ménagère ou personnelle. 

Les estimations relatives au commerce de dé-
tail no prennent pas an compte les ventes di-
rectes, c'est-à-dire les ventes qui no sont 
pas Faites par l'intermédiaire d'uri point de 
vente au detail, par exemple us ventes direc-
tes par démarchage, las ventes par distribu-
teur automatique, lea ventes de journaux ou de 
revues faitos directemont par lea imprimours 
at éditeurs, at lea ventes fai*es par les car-
des du livre at lea clubs de disques. Ii ny 
a qu'une exception: les ventes des grands ma-
gasins faites par la posts ou par catalogue, 
qui sont classé.s dans la catégori. des "maga-
sins de marchandises divarses'. En outre, 1e 
commerce de detail ne comprend pas los ventes 
au detail des unites auxiliaires, par example, 
entrepô*s, sieges sociaux, etc., ni lea ventes 
des entrepreneurs dont l'activitC principale 
no relève pas du commerce de detail, ni les 
operations de detail entre particuliers. 

Les vontos nattes totales comprennont l.s 
ventes de marchandisos neuves at doccasion at 
lea recettes provenant de reparations, de lo-
cation de materiel, de la vente do repas at 
dautros activitós do services, .oins la Va-
leur des rendus (marchandises r.kournCes), las 
ajustements at lea rabais. Las vantos totales 
nettes comprennent égalem.nt; Is valeur des 
reprises, lea commissions sur Is vents de mar-
chandises appartenant C autrui (y compris lea 
commissions touchCes pour la vents de billets 
de loterie) at l.a valaur (au detail) des mar-
chandises prelavees par Is propriétaire pour 
son usage personnel. On no prend pas an compte 
lea recettes hors exploitation, lea recouvre-
ments de mauvaises cróances at lea taxes de 
vente Itaxe de vents provincials at la tax* 
sur las produits at las services (TPS)) 
perçues pour 1e compte dun organism. public. 

Las •archandises du genre do cellos vandues 
dams los grands nagasins (MOGMI correspondent 
cu total du commerce do detail moms l.a grou-
p.s de commerce suivants: lea supermarchCs 
dalimentation at los épiceries; tous lea au-
tres magasins dalimentationi las concession-
nairos de véhicules automobiles at récréatifs; 
les stations-service; los magasins de pilcos 
at daccessoires pour vehicules automobiles at 
services; at las autres magasins de vente au 
detail (comprend las magasins do spiri*ueux, 
de yin at do bière; at les magasins do vente 
au detail, n.c.a). 

. 
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AppendDt II 

METHODOLOGY 

Components 01 the Universe 

The new business register or Central Frame 
Data Base (CFDBI contains the survey universe 
for the Monthly Retail Trade Survey. The CFDB 
was developed as a common central frame for 
all business surveys, in order to provide 
standardized concepts, and generalized method-
ology and systems. The overall quality of 
business and economic data are improved be-
cause of greater consistency, more accurate 
administrative data and greater co-ordination 
of systems and procedures. Ultimately, all of 
Statistics Canadas business surveys will be 
redeveloped to operate within this new envi-
ronment. 

The target population for the Retail Trade 
Survey consists of all statistical locations 
on the CFOB that are identified in the retail 
trade sector. These units comprise the sam-
pling fram, for the Retail Trade Survey. 

The CFDB sampling frame is allocated into 
two components: the integrated portion (IP) 
and the non-integrated portion (NIP). The 
integrated portion encompasses all large and 
complex businesses and represents the largest 
component of the frame in terms of sales. The 
IP businesses may be represented by several 
levels in their statistical entities which 
enables collection of the full range of eco-
nomic data for large organizations. Informa-
mat ion on these businesses is received from 
administrative tax files and the employer 
payroll deduction file from Revenue Canada. 

The non-integrated portion represents smal-
ler single entity businesses whose sales val-
ues lie below a calculated IP boundary. The 
Monthly Retail Trade Survey obtains its sta-
tistical entities from the employer payroll 
deduction file at Revenue Canada. This allows 
for the most up-to-date information to be 
passed onto the NIP units on the frame. 

The New Sple 

The businesses in the target population are 
classified by industry using the four digit 
Standard Industrial Classification Code, based 
on the proportion of sales accounted for by 
each kind of business or by each typo of com-
modity sold. The target population is also 
stratified by geographic region. Each indus-
try - geographical combination is divided into 
three sub-strata: take-all, large take-some 
and small take-some. The take-all businesses 
are self-representing as they are included in 
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MtTHODOLOG I E 

Composantes do l'univers 

La nouveau ragistre des en*reprises ou Base 
do données du registre central (BORC) repré-
sente l'univers de lEnquete mensuolle sur le 
commerce de detail. La BDRC a été concue afin 
do servir de base de sondage centrala pour 
toutes los enquê*es-entreprises, ce qui permet 
do normaliser las concepts at do génIraliser 
les méthodes at les sys*èmes. La qualité 
densemble des données comnerciales at écono-
miques est ainsi amélioréo: on obtien* une 
plus grande coherence, des données administra-
tives plus oxactes at uno meilleure coordina-
tion des systémes at des procedures. Un jour, 
toutes los onquêtes-en*reprises de Statistique 
Canada seront remaniees at sintégreront è cc 
nouveau cadre. 

La population cible do lEnquête sur Is 
commerce de detail est formée de thus las 
emplacements statistiques dana la BDRC qui 
appartienneni au secteur du commerce do dé-
tail. Ces unites constituent la base de son-
daga do lEnquête sur le commerce do detail. 

La base de sondage de la BDRC est divisóe an 
deux composantes: la partie intégrée (P1) at 
la partie non in*égrée (PNI). La premiere 
englobe toutes las entreprises importantes qul 
ont une structure complex, at constitue la 
composante la plus importante de la base an cc 
qui a trait aux ventes. Las entroprises do la 
P1 peuvont être reprósentées I pluslaurs ni-
veaux I lintérieur du cadre hiérarchique de 
lentité statistique, cc qui perme* la col-
lecte do la gamma complIte des données écono-
miques dans le cas des grandes sociétés. Las 
renseignements sur cas entreprises sont tires 
des fichiers administratifs des declarations 
dimpôt sur 1s revenu at des fichiers des 
comptas de re*enues sur la paye de Revenu 
Canada. 

La partie non intégrée est constituée des 
entraprisos I entité simple do plus petite 
taille dont la valour des ventes ost sous Is 
limite calculée de la Pt. LEnquIta mansuelle 
sur le commerce da detail tire sos antités 
statistiques du fichiar des comptes de rate-
nues sur Is paye de Revenu Canada, ca qui 
permat dintégrer aux unites de la PNI do la 
base las renseignemen*s los plus récents. 

Nouvel échantlllon 

Las en*reprises do la population cibla sont 
classées an fonc*ion des codes a quatra chif-
fres do la Classification type des industries, 
I partir da la proportion dos vantes qua re-
présante chaque genre dentraprise ou encore 
chaque genre de marchandises vondues. La 
population cible eat aussi stratifiée par 
region géographiqua. Chaque combinaison bran-
che dac*ivité - region géographique es* dlvi-
see an trois sous-strates: une I tirage com-
plet, une "grande I tirage partial" at uns 
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the sample with certainty. The take-all sub-
stratum is comprised of designated companies 
such as department stores, companias operating 
in several strata, and companies operating in 
one strata with revenue greater than a calcu-
lated threshold. The large take-some and 
small-take-some units are classified by their 
revenue. 

In order to determine the industry by geo-
graphical strata sample sizes, the variance 
and total sales in each sub-stratum are calcu-
lated and applied to an allocation method. 
This allocation method calculates the number 
of units to be sampled in the take-some strata 
under the following two constraints: the 
coefficient of variation required for the 
stratum and inevitably the total number of 
sampling units in the survey. 

The initial sample was selected in late 1988 
and has been refreshed each month by including 
a sample of population births. In order to 
update the sample, not only to add births but 
also to reduce the burden of individual re-
spondents in the take-some strata, the set of 
units in the sampling frame are randomly dis-
tributed across a calculated number of panels 
within each sub-stratum. Panels are created 
so that the selected firms in the take-some 
strata may rotate out of the sample for a 
specified time period in order to reduce the 
response burden. The number of panels in each 
sub-stratum is calculated in accordance with 
the sampling rate, the maximum number of occa-
sions that a unit may remain in the sample, 
and the minimum number of occasions it must 
stay out of the sample. Once the original in-
sample panels are selected, sample rotation 
may be performed by periodically dropping a 
panel from the current sample and adding a new 
panel. 

Data Collection 

Data collection, data capture, preliminary 
edit and follow-up of non-respondents are all 
performed in the eight Statistics Canada re-
gional offices. Sampled companies are con-
tacted either by mail or telephone, whichever 
they prefer. Data capture and preliminary 
editing are performed simultaneously to ensure 
the validity of the data. Collection entities 
from which no response has been received or 
whose data may contain errors, are followed up 
immediately. Data and frame updates are trans-
mitted to Ottawa and loaded onto the survey 
data base several times during each cycle.  

petite 	tirage partiel. 	Lea entreprises de 
la sous-strate a tirage complet sont autore-
prsentatives puisquelles sont forcémen* 
intgrées a Péchantillon. La sous-strate a 
tirage complet englobe lea socités désignées, 
comme les grands magasins, les sociétés on 
ac*ivik6 dans plusieurs strates at celles an 
activité dans une strate at ayant des ventes 
suprieures au sauil calcul. Las units de 
Ia sous-strate 'grande I tiraga partial" at de 
celia "petite a tirage partiel' sont classes 
selon leurs recettes. 

Afin de determiner la taille des óchantil-
lons pour les branches d'ac±ivikó scion la 
strata géographique, on calcule la variance at 
Is total des ventes clans chaque sous-strata at 
on utilise las resultats pour la repartition. 
Cella-ci se fait suivant une methoda qui per-
met de calculer Is nombre dunités a prélaver 
dans la strate a tirage partial I partir des 
deux critIres suivants: Is coefficient de 
variation requis pour la strata at, bien sCir, 
Is nombre total dunités d'échantillonnage de 
1 enquê±a. 

Léchantillon initial a été prélavé a la 
fin de 1988 at a Ito rafraichi chaque mois par 
lintroduction dun échantillon de nouvelles 
unites de Ia population. Las unites de la 
base de sondage sont réparties allatoirement 
entre un nombre ótabli de panals I 1int6rieur 
de chaque sous-strate, cc qui permet non seu-
lement de meLtre I jour léchantillon par 
lajout de nouvelles unites mais aussi de 
réduire Is fardeau de la réponsa des unites 
des strates I tirage partiel. La presence de 
panels permat de supprimer pour un temps, par 
renouvallement, las entraprises sllactionnIas 
dans lea strates a tirage partial at ainsi de 
rIduire le fardaau de la rIponse. Le nombre 
de panels de chaque sous-strate est calculI on 
fonction du taux dIchantillonnage, du nombre 
maximal de cycles pendant lasquels une unitI 
peut rester a Pintérieur de lIchantillon at 
du nombre minimal de cycles pendant lesquels 
ella doit rester a 1ext6rieur de lIchan-
tillon. Line fois las panels retenus dana 
lIchantillon initial choisis, ie renouvelle-
ment de PIchantillon peut être effectuI p1-
riodiquement par la suppression dun panel da 
llchantillon courant at par lajout dun 
nouveau panel. 

Collects des donnêes 

La collacte des donnIes, la saisie des don-
flIes, la vIrification préliminaire at le suivi 
des non-répondants sont accomplis par las huit 
bureaux rIgionaux da Statistique Canada. On 
communique avec les entreprises Ichantillon-
nles par la posta ou par téléphone, scion cc 
quelies prIfèrent. La saisie des données at 
la verification prOliminaira sont effectuIes 
an mama temps afin de garankir la validité des 
donnIcs. On fait immédiatement la suivi pour 
las entités de collecte qui nont pas rIpondu 
ou pour celles dont las données contiennent 
des erreurs. Las mises 1 jour aux donnêes at I 
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. These revised procedures have resulted in much 
improved response rates (approximately 90 
response is achieved for preliminary esti-
mates). 

Statistical Edit and Imputation 

Data is analyzed within each trade group and 
geographic region. Extreme values are listed 
for manual inspections in an order of priority 
determined by the magnitude of the deviation 
from average behaviour. Records which fail 
the statistical edit are considered as out-
liers and are not used in calculating imputa-
tion variables (such as monthly trends) used 
by the imputation system. 

For records which do not respond on time or 
whose reported sales fail preliminary edits, 
an estimate is imputed. A variety of imputa-
tion methods are available and the selection 
of the method is done automatically by the 
system depending on the availability of the 
required data. Methods within the system 
include; using a monthly or yearly trend, the 
cell mean, annual data divid.d by twelve, or 
historical values. If there is insufficient 
data for an imputation cell (trade group by 
geographic region), the cell is automatically 
enlarged by combining it with similar cells. 

There is an identifiable lag between the 
time a business opens and its appearance on 
our survey frame. To compensate for the ef-
fect this time lag has on monthly estimates, 
sales for sample births are imputed back to 
the later of the actual date of birth or the 
beginning of the previous year. Backward 
imputation for births is accomplished using 
inverse monthly trends and produces an im-
proved level estimate for revised data. 

Estiaation 

Total retail sales are estimated by increas-
ing the in-sample sales results by an estima-
tion weight. An initial weight equal to the 
inverse of the original probability of selec-
tion is assigned to each entity. The weights 
are subsequently adjusted for achieved sample 
size, in order to inflate the estimate to 
represent the entire current population. The 
calculated weighted sales values are summed by 
their domain, to produce the total sales esti- 

. 

mates by stratum. A domain is defined as the 
most recent classification values available 
from the CFDB for the statistical entity and 
the survey reference period. These domains 
may differ from the original sampling strata 
because records may have changed in size, 

la base sont transmises a Ottawa at elba sont 
entrées dana be base de données de lanquite a 
plusieurs reprises au cours de chaque cycle. 
Ces procedures révisées ont eu pour consé-
quence de meilleurs taux de réponse (on ob-
tient environ 90X do réponses pour los estima-
tions provisoires). 

Verification statistiquo at ,putation 

Les données sont analyséos a lintériour de 
chaque groupe de commerce at region géographi-
que. Les valeurs extremes sont inscrites sur 
tine liste, pour quon puisse an faire un con-
*rôle manuel, suivant un ordre do priorité 
qui est fonckion do lampleur de lécart par 
rapport a la moyenne. Les enregistrements qui 
sont rejetés C la verification statistique 
sont considérés comme des valeurs abarrantes 
at no servent pas au calcul des variables 
dimputation (comma les tendances monsuelles) 
utilisées par is système d'impu*a±ion. 

On impute une estimation aux anregistremonts 
des entreprises nayant pas répondu C temps ou 
dont les verites déclarées ont été rejetées C 
la verification próliminaire. Diversos métho-
des dimputation sont utilisées, is choix de 
la methods étant fait automatiquemont par is 
système an fonction de la disponibilité des 
données requises. Le système peuk notamment 
utiliser les tendances mensuelles ou annual-
ies, la moyenno do ia cellule, les données 
annuelles divisées par douze ou los velours 
historiques. Sib manque des donnéas pour la 
cellule dimputation (groups do commerce par 
region géographique), celle-ci eat automati-
quament combinCe avec des cellules somblables. 

Ii y a un décalage perceptible entre le 
moment o4 lentreprise ouvre sos portes at 
ceiui oü ella figure dens la bass de ion-
quête. Afin do compenser leffet do ce retard 
stir los estimations mensuolles, on impute I 
rebours, jusqui Is date de creation da la 
nouveile unite ou jusquau debut do lannéo 
précédente (solon Is plus lointaine des deux 
dates), los ventes des nouvolles unites do 
léchantillon. Limputation C rebours des 
nouvelles unites repose sur las tendances 
mensuellas inverses at produit une estimation 
do meilleur niveau pour las donnóes révisées. 

Estimation 

On estime be total des vantes au detail an 
affectant dun coefficient destimation los 
chiffres des ventes des unites échantilbon-
noes. Un poids ógal I linverse do la probe-
bilité do selection ask attribuó au dOpart 
chaquo entitO. Las poids sont ensuite ajustOs 
on fonction do Is taible do léchantilion 
obtenu, cc qui pormet do gonflor lestimation 
pour quelle represents lensemble de be popu-
lation courante. Los chiffres des ventes 
pondIrés ainsi calculés sont additionnés par 
domaine co qui donne lea ventes totales osti-
matives par strata. Par domains, on entend 
los velours do classification los plus rC-
cantos disponibles dans la BDRC pour lentité 
statistique at ia périoda do référenco do 
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industry, or location. Changes in classifica-
tion are reflected immediately in the esti-
mates and do not accumulate over time. 

I4on -Employer Estimates 

Non-employer businesses are not represented 
in the non-integrated portion of the CFDB. 
Although contributing only approximately 27 of 
total retail trade, the significance of these 
businesses varies widely by trade group and 
region. Survey estimates are supplemented by 
estimates for non-employer businesses which 
were derived from an analysis of income tax 
data from 1984 to 1987. There are approxi-
mately 30,000 unincorporated owner operated 
retail businesses in Canada.  

lenquête. 	Les domaines peuvent être diffé- 
rents do la strata déchan*illonnage initiale 
lorsque la taill., la branche dactivité ou 
lemplacemen* des unites représen*ées par les 
enregistrements ont subi des modifications. 
Les changements de classification so répercu-
tent immédiatement sur las estimations et no 
saccumulent pas avee 1. temps. 

Estimations pour les entraprises n'ayant pas 
do salaries 

Los entreprises nayant pas do salaries no 
sont pas reprósentées dens Ia partie non inté-
grée de Ia BORC. Elles no constituent que 2Z 
environ de iensomble du commerce do detail 
mais leur importance vane considérablement 
scion le groupe do commerce at la region. Las 
estimations do l'enquêke sont complétées par 
dos estimations pour los entreprises nayant 
pas de salaries, qui ont été calculées a par-
tir des données fiscales do 1984 a 1987. Ii y 
a environ 30,000 entreprises do detail non 
constituées en société exploitées par leur 
propniétaira au Canada. 
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Appendix III 

Data RelAabllity 

The statistics in this publication are esti-
mates derived from a sample survey and, as 
such, can be subject to errors. The following 
material is provided to assist the reader in 
the interpretation of the estimates published. 

Saapling and Non-sauplang Errors 

Estimates derived from a sample survey are 
subject to a number of kinds of errors. These 
errors can be broken down into two major 
types: sampling and non-sampling. 

Sampling Errors 

Sampling errors are present because observa-
tions are made only on a sample and not on the 
entire population. The sampling error depends 
on factors such as the size of the sample, 
variability in the population, sampling design 
and method of estimation. For example, for a 
given sample size, the sampling error will de-
pend on the stratification procedure employed, 
allocation of the sample, choice of the sam-
pling units and method of selection. (Further, 
even for the same sampling design, we can make 
different calculations to arrive at the most 
efficient estimation procedure.,) 

In sample surveys, since inference is made 
about the entire population covered by the 
survey on the basis of data obtained from only 
a part of the population, the results are 
likely to be different than if a complete cen-
sus was taken under the same general survey 
conditions. The most important feature of 
probability sampling is that the sampling er-
ror can be measured from the sample itself. 

Non -sa.pling Errors 

These errors are present whether a sample or 
a complet, census of the population is taken. 
Non-sampling errors can be attributed to one 
or more of the following sources: 

Coverage error. 	This error can result from 
incomplete listing and inadequate coverage of 
the population of interest. 

Data response error. This error may be due 
to questionnaire design and the characteris-
tics of the question, inability or unwilling-
ness of the respondent to provide correct in-
formation, misinterpretation of the questions 
because of definitional difficulties and dif-
ferent tendencies of different interviewers 
in explaining questions or interpreting re-
sponses. 

Appendice III 

Fiabilité des données 

Ca bulletin present, des estimations fondé.s 
sur une anquête par échankillonnage qui ris-
quenk, par consequent, dêtre an*achées der-
reurs. La section qui suit vise a faciliter, 
pour Is lecteur, l'interprétation des estima-
tions qui sont publiées. 

Erreurs d'échantillonnage at autres erreurs 

Les estimations établies sur la base dune 
enquête par échantillonnage sont sujettes 
différents types derreurs. On les regroup, an 
deux grandes categories: las erreurs qui sont 
dues a i'échantillonnage at celles qui ne le 
sont pas. 

Erreurs d 'echantillonnage 

Ce genre derreur existo parce qua las ob-
servations portent uniquement sur un échantii-
ion, at non sur lensemble de Ia population. 
Lerreur depend do facteurs tels qua la tailla 
do léchantillon, la variabilité do Ia popula-
tion, le plan do sondage at la method, desti-
mation. Pour une taille donnée déchantillon, 
par example, lerreur déchantillonnage sara 
fonction de la methode de stratification adop-
tee, de lattribution de léchantillon, du 
choix des unites sondóes at de la méthode de 
selection. (On pout memo, dans 1e cadre dun 
soul plan do sondage, effectuer plusiaurs cal-
culs pour arriver a la methode destimation la 
plus afficace.) 

Comma, dans une enquêta par Cchantillonnage, 
on tire des conclusions sur lansembla dune 
population C partir des données concernant une 
partie seulemenk, las résultats seront proba-
blemant différents da ceux qu'on aurait obte-
nus an racensant toute la population dans las 
mêmes conditions. La principale caractéristi-
qua des sondages probabilistes, cast qua 
l.rreur dCchantillonnaga pout Ctre directe-
mont masurée C partir de léchantillon. 

Erreurs non liées a l'Cchantillonnag. 
Ces arraurs so retrouvent tank dans las ra-

censamants qua dans los anquêtes par Cchantil-
lonnaga. Ellas sont duos a un ou plusiaurs 
fackeurs parmi las suivants: 

La cha.p couvart par l'onquête. Larreur peut 
résulker dun listaga incomplat at dune cou-
verture insuffisanta do Ia population visé.. 

La réponsa. Xci, larreur peut Ctre attribua- 
bla a la conception du questionnaire at aux 
caractéristiques do la question, a lincapaci- 

ou au refus da lenquêté de fournir des 
renseignaments exacts, C linterprétation fau-
tive des questions due a des problCmes d'ordre 
sémantique, ou aux variations, dun intarvie-
w.r C lautre, dens laxplication des quas-
tions ou dans lintarprétation des réponsas. 

. 
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Non-response error. 	Some respondents may re- 
fuse to answer questions, some may be unable 
to respond, while others may be too late in 
responding. Data for the non-responding units 
can be imputed using the data from responding 
units or some earlier data on the non-respon-
ding units if available. The extent of error 
due to imputation is usually unknown and is 
very much dependent on any characteristic dif-
ferences between the respondent group and the 
non-respondent group in the survey. This error 
generally decreases with increases in the re-
sponse rate and attempts are therefore made to 
obtain as high a response rate as possible. 

Processing error. These are the errors that 
may occur at various stages of processing such 
as coding, data entry, verification, editing, 
weighting, tabulation, etc. 

Non-sampling errors are difficult to mea-
sure. More important, non-sampling errors re-
quire control at the level at which their 
presence does not impair the use and interpre-
tation of final results. With regard to the 
estimates of this publication, all attempts 
have been made to minimize the non-sampling 
errors; units have been defined in a most pre-
cise manner and the most up-to-date listings 
have been used; the questionnaires used in the 
survey have been carefully designed to mini-
mize different interpretations (interviewers 
have been instructed to ask the questions as 
printed on the questionnaires); detailed ac-
ceptance testing has been carried out for the 
different stages of editing and processing; 
every possible effort has been made to reduce 
the non-response rate as well as the response 
burden. 

Measures of Sampling and Non-sampling Errors 

Sampling Error Measures 

The sample used in this survey is one of a 
large number of all possible samples of the 
same size that could have been selected using 
the same sample design under the same general 
conditions. If it was possible that each one 
of these samples could be surveyed under es-
sentially the same conditions, with an esti-
mate calculated from each sample, it would be 
expected that the sample estimates would dif-
fer from each other. The average estimate de-
rived from all these possible sample estimates 
is termed the e*pected value. The expected 
value can also be expressed as the value which 
would be obtained if a census enumeration was 
taken under identical conditions of collection 
and processing. An estimate calculated from a 
sample survey is said to be precise if it is 
near the expected value. 

La non-reponse. Certains enquèts refusent de 
rpondre, tandis que dautres en sont incapa-
bles ou encore répondent trop tard. Les don-
nées relatives aux non-répondants peuvent être 
imputées a partir des chiffres fournis par les 
répondants ou a laide des statistiques ante-
rieures sur les non-répondants, lorsque cci-
ies-ci existent. On ne connat généralement 
pas avec precision limportance de lerreur 
d'impu±a±ion; celie-ci vane beaucoup scion 
les caractéristiques qui distinguent les ré-
pondants des non-répondants. Comma cc type 
derreur prend habitueliement de lampleur a 
mesure que diminue Is taux de reponse, on 
sefforce dobtenir le meilleur taux de répon-
se possible. 

Le traitement. Lerreur peuf se produire lors 
des diverses ó*apes du traitement, telles que 
Is codage, lentrée, la verification, Ia pon-
deration at la totalisation, etc. 

Ii est difficile de mesurer los erreurs non 
liées a lóchantillonnage. Dc plus, 11 faut 
las cerner a un niveau oi elles ne nuisent pas 
a lufilisafion ou a linterprétation des 
chiffres définitifs. Quant aux estimations du 
present bulletin, tout a été mis on oeuvre 
afin do minimiser los erreurs non liées a lé-
chantillonnage. Ainsi, los unites ont été dé-
finies avec beaucoup de precision, au moyen 
des listes los plus a jour; les questionnaires 
ont été conçus avec soin afin de réduire au 
minimum les différenfes interpretations possi-
bles (on a demandé aux interviewers de poser 
les questions telles quelles figurent aux 
questionnaires); les diverses étapes de yen-
fication of de traitement ont fait lobjet do 
contrôles dacceptation détaillés; on na ab-
solument non negligé pour qua le taux do non-
réponse at le fardeau do réponse soient fai- 
bios. 

valuation de l'erreur d'echantillonnage at de 
l'erreur non liée a I'Cchantillonnage 

tvaluation do l'erreur d'échantillonnage 

Léchanfillon ufilisC aux fins de la prisen-
te enquête est un des nombreux échantillons de 
memo taille qui auraient Pu être choisis scion 
1s même plan at los memos conditions. Si cha-
que échantillon pouvait faire lobjet dune 
enquête menée essantiellement dans los memos 
conditions, il faudrait sattendre a cc que 
lestimafion calcuiée vane dun échantillon C 
lautre. On nomme valeur probable lestima-
tion moyenne obtenue de tous las échantillons 
possibles. Autremenk dit, Is valour probable 
est celle quon obtiendrait on recensant toute 
la population dans des conditions identiques 
de collecte at de traitement. Une estimation 
calculé. C partir dune enquê*e par échantil-
lonnage est dite precise lorsquelle sap-
proche de la valeur probable. 
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I Sample estimates 	may 	differ from this 
expected value of the estimates. However, 
since the estimate is based on a probability 
sample, the variability of the sample estimate 
with respect to its expected value can be mea-
sured. The variance of estimate is a measure 
of the precision of the sample estimate and is 
defined as the average, over all possible sam-
ples, of the squared difference of the esti-
mate from its expected value. 

Once the sample estimate and the variance of 
the sample estimate are derived, other mea-
sures of precision can be calculated. For ex-
ample, the standard error, defined as the 
square root of the variance, is a measure of 
the sampling error in the same units as the 
estimate (e.g., dollars;. The standard error 
is a measure of precision in absolute terms. 
The coefficient of variation , defined as the 
standard error divided by the sample estimate, 
is a measure of precision in relative terms. 
For comparison purposes one may more readily 
compare the sampling error of one estimate to 
the sampling error of another estimate through 
the use of the coefficient of variation. 

In this publication, the coefficient of 
variation is used to measur, the sampling er-
ror of the estimates. However, since the coef-
ficient of variation published for this survey 
is calculated from the responses of individual 
units, it also measures some non-sampling er-
ror. 

The formula used to calculate the published 
coefficients of variation in Table 3 is: 

SIX) 
CVI XI = 

X 

where X denotes the estimate and S(X) denotes 
the standard error of X. 

In this bulletin, 	the error of X 	is 
expressed as a percentage. 

Confidence intervals can 	be constructed 
around the estimate using the estimate and the 
coefficient of variation. Thus, for our sam-
ple, it is possible to state with a given lev-
el of confidence that the expected value 
will fall within the confidence interval con-
struted around the estimate. For example, if 
an estimate of $12000,000 has a coefficient 
of variation of 10k, the standard error will 
be $1,200,000 or the estimat, multiplied by 
the coefficient of variation. It can then be 
stated with 687 confidence that the expected 
value will fall within the interval whose 
length equals the standard deviation about 
the estimate, i.e., between $10,800,000 and 
$13,200,000. Or, it can be stated with 957 
confidence that the expected value will fall 
within the interval whose length equals two 
standard deviations about the estimate, i.e., 

S between 59,600,000 and $14,00,000. 

Or, les estimations fondóes sur un óchantil- 
ion peuvent no pas correspondre a la valour 
probable. Cependant, comme los estimations 
proviennent d'un óchantillon probabiliste, ii 
est possible den mesurer la variabilité par 
rapport a leur valaur probable. Ainsi, la va-
riance d'une estimation, qui on mesure la pré-
cision, se définit comma la moyenne, parmi 
kous los échantillons possibles, des carrés de 
Is difference entre lestimation at Is valour 
probable. 

Une fois qu'on a calculé les*irnation at sa 
variance, 11 deviant possible do mesurer la 
precision autrement. Par exemple, l'erraur-
type, soit la racine carrêe de la variance, 
mesure l'erreur d'6chantillonnage dans la memo 
unite que lestimation (en dollars, notam-
ment). Autrement dit, l'erreur-type mesure 1s 
prócision on termes absolus. Par contre, Is 
coefficient do variation , cost-C-dire ler-
raur-type divisée par l'estimation, mesure la 
precision en termes relatifs. Ainsi, l'emploi 
du coefficient do variation facilite la compa-
raison do lerreur d'échantillonnage de deux 
estimations. 

Dana cette publication, on utilise Is coef-
ficient de variation pour Cvaluer larreur 
déchantillonnage des estimations. Cependant, 
puisque Is coefficient de variation publiC 
pour cette enquCte eat calculC I partir des 
réponsas des unites, ii mesure aussi une cer-
tame erreur non liCe a lCchantillonnage. 

Voici la formule u*ilisCe pour calculer las 
coefficients de variation du tableau 3 

SIX) 
CV(X) = 

X 

dans laquelle X eat lestimation at S(X) est 
lécart-type de X. 

Lerreur do X eat exprimCe on pourcentage 
dana cc bulletin. 

Lestimation at Is coefficient de variation 
nous permattent do construire des intervalles 
do confiance autour do lestimation. Ainsi, 
pour notre Cchantillon, on pout affirmer qua-
vec uno confiance donnCe, Is valeur probable 
eat comprise dans lintervalle do confiance 
construit autour de lestimation. Par exemple, 
si Is coefficient do variation dune estima-
tion do $12,000,000 ost ógal a io., lécart-
type sora de $1,200,000, soit lestimation 
multipliCo par Is coefficient do variation. 
Alors, on peut affirmer avec une confianco do 
687 quo la valour probable sera contenue dana 
lintervallo dune longueur égale C un écart-
type autour do lestimation, soit entre 
$10,800,000 at $13,200,000. Ou encore, on pout 
affirmer avoc uno confiance do 957 quo la va-
lour probable sera contonue dana lintervalle 
dune longueur do deux écart-types autour de 
1es*imakion, soit entre $9,600,000 at 
$14,400,000. 

fl 
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Non-sampling Error Pleasures 

The exact population value is aimed at or 
desired by both a sample survey as well as a 
census. He say the estimate is accurate if 
it is near this value. Although this value is 
desired, we cannot assume that the exact value 
of every unit in the population or sample can 
be obtained and processed without error. Any 
difference between the expected value and the 
exact population value is termed the biais. 
Systematic biases in the data cannot be mea-
sured by the probability measures of sampling 
error as previously described. The accuracy of 
a survey estimate is determined by the joint 
effect of sampling and non-sampling errors. 

One source of non-sampling error is the non-
response error. To assist users in evaluating 
these errors, the response fractions are given 
in Table 3. The response fraction, which is 
a measure of the data response rate, is the 
proportion of the sales estimate which is 
based upon reported data. For example, a cell 
with a, sample of 20 units in which five re-
spond for a particular month would have a re-
sponse rate of 25?.. If these five reporting 
units represented $8 million out of a total 
estimate of $10 million, the response fraction 
would be 80X. 

Joint Interpretation of Measures of Error 

The measure of non-response error as well as 
the coefficient of variation must be consid-
ered jointly to have an overview of the quali-
ty of the estimates. The lower the coefficient 
of variation and the higher the response frac-
tion, the better will be the published es-
timate. 

valuation de l'orreur non lies a l'échantil-
lonnage 

L'enquête par 6chantillonnage et le recense-
mont cherchent tous deux a dóterminer la 
valour exacte de l'ensemble. L'estimakion est 
dite precise si ella se rapproche de cette 
valeur. Bien qu'il sagisse dune valeur sou-
haitable, ii n'es± pas réalisto do supposer 
qua la valour exacte do chaque unite do Len-
semble ou de léchantillon pout être obtenue 
at traitéa sans erreur. La difference entre La 
valour probable at la valour exacte de len-
semble s'appella Ic biais . On ne pout calcu-
ler les biais systematiques des donnóes an re-
courant aux mesures de probabilité do lerreur 
déchantillonnage décrites plus haut. La pré- 
cision d'une estimation est dékerminée par 
leffet conjugué des erreurs d'échantillonnage 
at des erreurs non liées a léchantillonnage. 

Une source d'erreur non liée a l'échantil-
lonnage, est lerreur due a la non-réponse. Le 
tableau 3 présente los fractions de réponse 
afin daider lutilisateur a évaluer cc genre 
d'erreur. La fraction de réponse est le taux 
de réponse des donnéos, cost-a-dire la pro-
portion do lestimation de léchantillon qui 
est fondée sur des donnéos déclarées. Par 
exemple, le kaux de réponse dune cellulo corn-
porkant un échantillon de 20 unites dont cinq 
répondent lors dun mois donné atteindrait 
25. Cependan't, si las cinq unites déclarantes 
représentent $8 millions sur lestimation gb- 
bale do $10 millions, la fraction do réponse 
sélèverait a 80k. 

Interpretation simultamCe des assures d'erreur 

Il faut tenir compte simultanément do la 
mesure derreurs non liées a léchantillonnage 
ainsi qua du coefficient de variation pour 
avoir un aperçu de la qualité dos estimations. 
Plus le coefficient do variation sera bas at 
quo la fraction do réponse sore élevCo, mail-
laura sore lostimation publióe. 



Appendix IV 

Seasonal Adjustment 

Economic time series contain the elements 
essential to the description, explanation and 
forecasting of the behaviour of an economic 
phenomenon: "They are statistical records of 
the evolution of economic processes through 
tim." I . In using time series to observe eco-
nomic activity, economists and statisticians 
have identified four characteristic behav-
ioural components: the long-term movement or 
trend, the cycle, the seasonal variations and 
the irregular fluctuations. These movements 
are caused by various economic, climate re-
lated or institutional factors. The seasonal 
variations occur periodically on a more or 
less regular basis over the course of the year 
as a result of seasonal changes in weather, 
statutory holidays and other events which oc-
cur at fairly regular intervals and thus have 
a significant impact on the rate of economic 
activity. 

In the interest of accurately interpreting 
the fundamental evolution of an economic phe-
nomenon and producing forecasts of superior 
quality, Statistics Canada uses the X-11-ARIMA 
seasonal adjustment mathod(fl to seasonally 
adjust its time series. This method minimizes 
the impact of seasonal variations on the se-
ries and essentially consists of adding one 
year of estimated raw data to the end of the 
original series before it is seasonally ad-
justed per se The estimated data are derived 
from forecasts using ARIMA (Autoregressive In-
tegrated Moving Average) models of the Box-
Jenkins type. 

The X-11 part of the X-11-ARIMA program uses 
primarily a ratio-to-moving average method to 
smooth the modified series and obtain a pre-
liminary estimate of the trend-cycle, to cal-
culate the ratios of the original series (fit-
ted) to the estimates of the trend-cycle and 
to estimate the seasonal factors from these 
ratios. The final seasonal factors are pro-
duced only after these operations have been 
repeated several times. These procedures, used 
to determine the seasonal factors necessary to 
calculate the final seasonally adjusted data, 
ara, •xecuted every month. This approach en- 

Appendica IV 

Désaisonnalisation 

Les sóries óconomiques temporell.s ou chro-
nologiquas comportent las élóments essentials 
I la description, l'axplication at la prévi-
sion du comportement d'un phénomène économi-
qua. "Ce sont des dossiers statistiquas do 
l'êvolution des processus dconomiquas dans le 
temps"( 1). L'observa*ion par las economistes 
at las statisticiens de l'activité óconomique 
I l'aide des series temporellas a donc permis 
de distinguar quatre composantes priricipales 
du comportement des series temporallas: La 
tendanca a long terme ou trend, Is mouvement 
cyclique, las variations saisonnières at las 
fluctuations irróguliIres ou accidentelles. 
Ces mouvamerits sont causes par différants 
facteurs, soit économiques, climatiques ou 
institutionnels. Las variations saisonniIres 
sont las fluctuations périodiquas plus ou 
moms régulièras qui se produisent au cours 
d'une annee an raison du cycle météorologique 
normal, des congés fixes at d'autras événa-
ments qui se répètent I intarvallas avec une 
certaine régularité pour influanc.r de facon 
significativa 1s taux d'activité. 

Afin de favorisar l'interprétation exacta do 
l'évolution fondamentale d'un phénomèna écono-
mique at de produire une meilloura prediction, 
Statistique Canada rajuste las series tempo-
relles au moyan de la méthode de désaisonnali-
sation X-11-ARMP1I(2) afin de justement mmmi-
ser l'impact des variations saisonnièras sur 
Las series. Cette technique consist. essen-
tiallamant I ajouter las estimations dune 
annee de donrié.s brutes a l'axtrCmitC de La 
sene initial, avant da procéder I la désai-
sonnalisation proprement dite. Las données 
.stima±iv.s provi.nnent daxtrapolations pros-
pectives réalisées par des modèlas ARMMI (mo-
dIles au±orégressifs I moyennes mobiles inté-
grées) du type Box-Jenkins. 

La partia X-11 du programme X-11-ARMMI fait 
surtout appal I la méthode do rapport aux 
moyennas mobiles pour affectuer le lissaga da 
Ia série modifjée at obtenir une estimation 
provisoire do la tendance-cycle, calcular las 
rapports do la série initiala (ajusté.) aux 
estimations da La tendance-cycla, at astimer 
las factaurs saisonniers I partir de cas dits 
rapports. Las facteurs saisonniars définitifs 
no sont produits qua lorsqua cas operations 
ont été exécutées I plusieurs reprises. Ces 
C*apes determinant les facteurs saisonniars 
nCc.ssaires au calcul des donné.s d6saisonna- 

. 

1 "A Note on the Seasonal Adjustment of 
Economic Time Series," Canada Statistical 
Review, August 1974. 
For further information see the X-11-ARINA 

.  Seasonal Adjustment Method, by Es*alla Bee 
Qagum, Statistics Canada,Catalogue 12-564E, 
Occasional. 

1 La désaisonnalisation des series tempor.11.s 
économiques: quelquas remarques; tire d. la 
Revue statistique du Canada, aoüt 1974. 

2 Pour do plus amples informations voir La 
method, do désaisonnalisation X-11-ARMMI, 
par Estalla Bee Dagum, Statistique Canada, 
no 12-564F au catalogue, hors série. 
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sures that the estimated seasonal factors are 
derived from an unadjusted series which in-
cludes all the available information about the 
series, i.e., the current months unadjusted 
data as well as the previous month's revised 
unadjusted data. 

frlhile seasonal adjustment permits a better 
understanding of the underlying trend-cycle of 
a series, the seasonally-adjusted series still 
contains an irregular component. Slight month-
to-month variations in the seasonally adjusted 
series may be simple irregular movements to 
get a better idea of the underlying trend, 
users should examine several months of the 
seasonally adjusted series. 

The Canada seasonally adjusted total is de-
rived "indirectly" by the summation of the in-
dividually seasonally adjusted kinds of busi-
ness.  

lisées finales sont exécutéss a chaqu. mois. 
Cette approche garantit que la srie non-d-. 
saisonnalise, a partir de laquelle sont cal-
culées les estimations des facteurs saison-
fliers, inclut toutes les donnes las plus ré-
centes relativement a ladite série, c.-à-d., 
les données qui portent sur le mois courant at 
los données rêvisées du mois précédent. 

Bien que la désaisonnalisation parmette do 
mieux comprencire la tendance-cycla fondamenta-
le d'une série, la série désaisonnalisée nen 
contient pas moms une composante irrégulière. 
Dc légères variations d'un mois a lau±re dans 
la série désaisonnalisée peuvent n'être qua de 
simples mouvements irréguliers; pour avoir une 
meilleure idea da la tendance fondamentale, 
los utilisataurs doivent donc examiner las 
series dósaisonnalisées dun certain nombre de 
moi S. 

La total désaisonnalisé au niveau du Canada 
ast dérivé de "façon indiracke' an faisant la 
somme des genres de commerce dCsaisonnalisés 
séparément au préslable. 



App.ndix V 

. TRADE GROUP COVERAGE 

010 Supermarkets and Grocery Stores 

6011 Supermarkets 
6012 Grocery stores (except supermarkets) 

020 All Other Food Stores 

6013 Bakery products stores 
6014 Candy and nut stores 
6015 Fruit and vegetable stores 
6016 Meat markets 
6019 Other specialty food stores, n.e.c. 

030 Drugs and Patent Medicine Stores 

6031 Pharmacies 
6032 Patent medicine and toiletries stores 

040 Shoe Stores 

6111 Shoe stores 

050 lIen's Clothing Stores 

6121 Men's clothing stores 

060 Women's Clothing Stores 

6131 ((omen's clothing stores 

070 Other Clothing Stores 

1141 Children's clothing stores 
6142 Fur goods stores 
6149 Other clothing stores, n.e.c. 
6151 Fabric and yarn stores 

080 Household Furniture and Appliance 
Stores 

6211 Household furniture stores (with 
appliances and furnishings) 

6212 Household furniture stores (without 
appliances and furnishings) 

6213 Furniture refinishing and repair shops 
6221 Appliance, television, radio and stereo 

stores 

6222 Television, radio and stereo stores 

6223 Appliance, television, radio and stereo 
repair shops 

090 Household Furnishings Stores 

6231 Floor covering stores 
6232 Drapery stores 
6239 Other household furnishings stores 

100 Motor Vehicle and R.creational Vehicle 
Dealers 

6311 Automobile (new) dealers 
6312 Automobile (used) dealers 
6321 Motor home and travel trailer dealers 

6322 Boats, outboard motors and boating 
accessories dealers 

6323 Motorcycle and snowmobile dealers 

6329 Other recreational vehicle dealers  

Appendice V 

OUVERTURE DES GROUPES DE CO9IERCE 

010 Superearchés d'aliaentation at 
epiceries 

6011 Supermarchés d'alimentation 
6012 Epiceries (sauf los supemmarchés) 

020 Tous les autres magasins d'aliaentation 

6013 Boulangerios-pitissories 
6014 Confiseries at magasins de noix 
6015 tlagasins de fruits at legumes 
6016 Marchós do viande 
6019 Autres magasins d'alimentation 

spécialisés, n.c.a, 

030 Pharmacies at magasins do mPdicamants 
brevetés 

6031 Pharmacies 
6032 Magasins do nédicamonts brevotés at de 

produits do *oilette 

040 Magasins do chaussur.s 

6111 Magasins do chaussuros 

050 Plagasins do vête.ents pour hamoes 

6121 Magasins do vétemonts pour hormies 

060 Magasins do vétoments pour dames 

6131 Magasins do vê*ements pour dames 

070 Autres magasins do vétements 

6141 Magasins do vêtements pour enfants 
6142 Magasins do fourruros 
6149 Autros magasins de vêtements, n.c.a. 
6151 Magasins do tissus at de files 

080 tlagasins do •.ubles at d'appareils 
ménagers 

6211 Magasins do meubles do maison 
(avec apparoils ménagers at accossoires 
d ' ameub lenient) 

6212 Magasins do nieubles de maison 
(sans apparoils ménagers ni accessoires 
d 'anoub lenient) 

6213 Atoliers do reparation de meublos 
6221 Magasins dappareils ménagors, do postes 

do télévision at do radio at dapparoils 
stéréophoniquos 

6222 Magasins do posies de tClévision at do 
radio at dapparoils stéréophoniques 

6223 Atoliors do reparation d'appareils 
ménagers, do postes do télévision at do 
radio at dapparoils stéréophoniques 

090 Magasins d'accessoir•s d'ameublement 

6231 Magasins do revétements do so]. 
6232 Magas ins do tontures 
6239 Autres magasins daccessoires dameub].ement 

100 concossionnaires do véhicules automobiles 
at récréati-fs 

6311 Concessionnaires dautomobiles neuves 
6312 Concossionnairos dautomobiles doccasion 
6321 Marchands do roulotios motoriséos at do 

rouloties do voyage 
6322 Marchands do batoaux, do motours hors- 

bord at dacossoiros pour bateaux 
6323 Marchands do motocyclettes at do 

motono igos 
6329 Autres marchands do véhicules do loisir 

IJ 

LI 

ME 

. 
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110 Gasoline Service Stations 

6331 Gasoline service stations 

120 Automotive Parts, Accessories and 
Services 

6341 Home and auto supply stores 

6342 Tire, battery, parts and accessories 
stores 

6351 Garages (general repairs) 
6352 Paint and body repair shops 
6353 (tiff ler replacement shops 

6354 Motor vehicle glass replacement shops 

6355 Motor vehicle transmission repair and 
replacement shops 

6359 Other motor vehicle repair shops 

6391 Car washes 
6399 Other motor vehicle services, n.e.c. 

130 General Merchandise Stores 

6411 Department stores 
6412 General stores 
6413 Other general merchandise stores 

(variety and general merchandise stores) 

140 Other Se.i•Durable Goods Stares 

6511 Book and stationery stores 
6521 Florist shops 
6522 Lawn and garden centres 
6531 Hardware stores 
6532 Paint, glass and wallpaper stores 

6581 Toy and hobby stores 

6582 Gift, novelty and souvenir stores 

150 Other Durable Goads Stores 

6541 Sporting goods stores 
6542 Bicycle shops 
6551 Musical instrument stores 
6552 Record and tape stores 

6561 .Jewellery stores 
6562 fr4atch and jewellory repair shops 

6571 Camera and photographic supply stores 

160 Other Retail Stores 

6021 Liquor stores 
6022 Wino stores 
6023 Beer stores 
6591 Second-hand merchandise stores, n.e.c. 

6592 Opticians' shops 
6593 Art galleries and artists' supply stores 

6594 Luggage and leather goods stores 
6595 Monument and *othskone dealers 

6596 Pet stores 
6597 Coin and stamp dealers 

6598 Mobile home dealers 
6599 Other retail stores, n.e.c. 

110 Stations-service 

6331 Stations-service 

120 Magasins de pièces at d'accessoires pour 
véhicules automobiles at services 

6341 Magasins do fournitures pour la maison at 
pour l'automobile 

6342 Magasins de pneus, daccumulateurs, de 
pièces at d'accessoires 

6351 Garages (reparations générales) 
6352 Atoliars de peinture at de carosserie 
6353 Ateliers do remplacemont do silencieux 

6354 Ateliers de remplacement da glaces pour 
véhicules automobiles 

6355 Ateliers do reparation at de 
remplacement de boites de vitosse do 
véhiculos automobiles 

6359 Autros ateliers de reparation de 
véhicules automobiles 

6391 Lave-autos 
6399 Autres services pour véhicules 

automobiles, n.c.a. 

130 Magasins de marchandises diverses 

6411 Magasins a rayons 
6412 Magasins généraux 
6413 Autres magasins de marchandisos diversos 

(bazars at magasins do merchandises 
diverses) 

140 Autres eagasins de produits sei-durables 

6511 Librairios at papetaries 
6521 Flouristos 
6522 Centres do jardinaga 
6531 Quincailleries 
6532 Magasins do peinture, do vitre at de 

papier point 
6581 Magasins do joue*s at darticles do 

loisir 
6582 (lagasins de cadeaux, darticles do 

fantaisie at do souvenirs 

150 Autres magasins de produits durables 

6541 Magasins darticles do sport 
6542 Magasins de bicyclettes 
6551 Magasins dinstruments de musique 
6552 Magasins do disques at do bandos 

magnet iquos 
6561 Bijouteries 
6562 Ateliers de reparation do montres at de 

b i joux 
6571 Magasins d'apparoils at de founitures 

photograph iquas 

160 Autres magasins do vente au detail 

6021 Magasins do spirituoux 
6022 Magasins de yin 
6023 Plagasins do bière 
6591 (lagasins do marchandisos doccasion, 

nc. a. 
6592 Opticians 
6593 Galerios d'art at magasins do 

fournitures pour artistes 
6594 Magasins do bagages at do maroquinerie 
6595 Magasins do monuments funéraires at do 

piorros tombales 
6596 Magasins danimaux do maison 
6597 tlarchands do pièces do monnaie at do 

timbros 
6598 Marchands do ,aaisons mobiles 
6599 Autres magasins de vente au detail, 

n.c.a. 
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Now 
More Than Ever, 
Stmteoc Plaming 
Reqtdres Reflable 
Trade Infonnadon... 

, s .And We've Got It. 
At the International Trade Division, Statistics Canada, we edit, 
compile and analyse data from hundreds of thousands of Customs 
documents each month. Available on tape, printouts, microfiche, 
diskettes or publications, these statistics can serve tO: 

V determine market shares 
V identify domestic and foreign market trends 

forecast inventory and plan production 
too describe merchandise trade 

Do You Need A Special Report 
Designed To Meet Your Specific Needs? 
We've Got It 
If you are interested in one commodity or a certain country you 
may wish a monthly, quarterly or annual report on exports/ 
imports. We can tailor a report just for you. Data variables include: 
s-' U.S. state of destination 	V quantity shipped 
V mode of transport 	V HS class 
V country originldestination V value of commodity shipped 

Do You Need Comprehensive World Trade Data? 
We've Got It! 
Our World Trade Database presents a complete matrix of country 
to country trade flows for 160 countries. 600 commodities and 
300 industries. That's the most comprehensive database of 
comparable trade data available today. 

Do You Need a Complete Database 
of Timely Trade Statistics? 
We've Got It!  

Aujourd'hui plus que 
jamais, hi plin't[CM011 
stratégique nécessite do 
renseignements f&les 
surle commerce... 

s * * Et nous les avons. 
Ala Division du commerce international deSlazistiqueCanath. nous sérifions, 
rasscmblons et analysons chaque mois les donn&s de centaines de milliers 
de documents douanicrs. Les statistiques sur bande, sur sortie imprime, sur 
microfiche, sur disquene ou sous forme de publications peuvent servir : 

determiner es parts de marche 
V déggej lea tënthnces sur les marches intCrieurs et Ctrangers 
V gérer les stocks et planifier Ia production 
V d&rirc Ic commerce de marchandises 

Avez•vous besoin d'un rapport special 
rëpondant parfaitement a vos besoins? 
Nous l'avons! 
Si vous vous intCressea a sine marchandise ou i sin pays particulier, un rappori 
mensuel, trimestriel ou annuel sur les exportations/importations vous 
scrais pew Ctre utile. Nous pouvons vous produire un rapport sur mesure 
Les donnees peuvent &rc prsentées en fonction des variables 
V éiat amtricain de destination 	V quanrité expedite 
V valcur des marchandises expedi&s V classe du SH 
V pays d'origine/de destination 	V mode de transporl 

Avez-vous besoin de donnécs sur l'ensemble 
du commerce mondial? 
Nous les avons! 
Notre Base de donnees sur Ic commerce mondial donne accis i une 
matrice compute de donnies sur lea flux des ichanges pour 160 pays, 600 
groupcs dc marchandises et 300 branches dactiviti. Cette base de donnies 
comparables sur Ic commerce eat Ia plus complite qui soit. 

Avez-vous besoin d'une base de données complete 
offrant des statistiques actuelles sur le commerce? 
Nous I'avons! 

TIERS, our new software package provides data on over 15,000 com-
modities for 200 countries at the most detailed level for imports and 
exports. It is updated monthly, jint 48 hours after the data are releas-
ed and allows you immediate access to qunitity, value, provmce, year 
and U.S. state code variables. 

Put Our Data 
To Work For You! 
To receive a free copy of the Catalogue of Products and Services 
available from the International Trade Division or to talk with a 
technical consultant about how we can help you, please contact: 
Trade Information Unit 
International Trade Division 
9-82 Jean Talon Building 
Tunney's Pasture 
Ottawa, Ontario K1A 016 
Tel: (613)951-9647 
Fax:(613)951-0117  

hERS cat notre nouveau progiciel doniwu accis a dm donn&s tris detaillees 
nporsasionsetlesexpoctatksns,etrepwr2OOpavsetpIus& 15,000 

nurdundisca. Lea mises i pour S'cff&iI* nxmmdicnwu, a peat 48 heures 
çres b diffusion des dixirieca, ce cp your perinet cfaccider sans tidal asia 
varlisles qwnrixi, valeur, permnix, annee ci code d'etat amOirain. 

Mettez nos données 
a votre service! 
Pour recevoir giatuitement Ic Catalogue des produits et services de Ia 
Division du commerce international ou pour consulter un expert 
technique qui vous renseignera sur ce que nous avons 1 vous offrir, 
veuullez communiquer avec: 
Sous-section de l'informaiion sur Ic comment 
Division du commerce international 
9-132 immeuble jean-Talon 
Tunney 's Pasture 
Ottawa (Ontario) K I A 016 
Tel.: (613)951-9647 
TCI&. : (613)951-0117 


